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подборка соответствующих материалов, представленных делегациями
государств-членов и государств-наблюдателей, в порядке их получения
Секретариатом.
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1. Израиль
28 марта 2001 года

Израиль искренне желает, чтобы
запланированное в следующем году мероприятие
высокого уровня дало позитивные и
конструктивные результаты. Моя страна принимала
участие в недавних специальных сессиях
Генеральной Ассамблеи по экономическим и
социальным вопросам, таким, как социальное
развитие в Женеве и положение женщин в
Нью-Йорке. На каждой из этих сессий состоялось
множество обсуждений, завершившихся принятием
объемного итогового документа или плана
действий, которые, какими бы впечатляющими и
обязательными они ни были, по сути являются не
более чем упражнением в словотворчестве.

Поэтому наша позиция заключается в том, что,
хотя отдельные реформы действительно
исключительно важны для продвижения процесса
финансирования развития, будь то реформы,
направленные на обеспечение благого управления
на национальном уровне, или реформы в области
управления и обеспечения транспарентности
деятельности международных финансовых
учреждений, есть еще одна реформа, которую мы
пока не рассматривали, а именно реформа процедур
подготовки к нынешнему мероприятию высокого
уровня. Настоятельно необходимо заняться
рассмотрением этой реформы, прежде чем
переходить к следующей сессии Комитета.

Израиль считает, что в процессе подготовки к
мероприятию высокого уровня нам следует
руководствоваться тремя основными принципами:

a) никаких объемных итоговых документов:
нам не нужен очередной план действий или
декларация, содержащие сотни пунктов и
обязательств, которые опять послужат лишь
справочным пособием для будущих встреч на
высшем уровне;

b) никакого бесконечного многодневного и
многонедельного редактирования: мы не можем
позволить тратить бесконечные часы и дни на
процесс редактирования;

c) никакой процессии выступающих с
речами глав государств, когда прибывшие лидеры

делают свои заявления для протокола, которые мало
кто, если вообще кто-то, слушает, и отбывают.

В этой связи ниже излагается ряд
предложений, которые, по мнению Израиля, во
многом способствовали бы успеху мероприятия
высокого уровня.

Предложения
1. Внешний подряд

Генеральной Ассамблее следует передать
работу по подготовке к мероприятию высокого
уровня на внешний подряд частному сектору.
Субподрядчик организовал бы основные рабочие и
дискуссионные группы, обеспечив активное
участие частного сектора и гражданского общества.
Участие частного сектора, как мы считаем, является
ключом к успеху встречи на высшем уровне.
Основное внимание на конференции нам следует
уделять не столько механизму ОПР или другим
средствам предоставления помощи, значительная
часть которой на самом деле расходуется в странах-
донорах, сколько путям привлечения частного
сектора и долгосрочных устойчивых инвестиций, а
для этого нам нужны эксперты, которые обладали
бы знаниями, и возможности для обеспечения их
участия в работе конференции и ее
подготовительных сессий.

2. Рабочие группы

Работа встречи на высшем уровне должна
вестись в рамках шести рабочих групп,
соответствующих шести основным разделам
доклада Генерального секретаря. В состав каждой
рабочей группы должны входить эксперты по
вопросам финансов, представители частного
сектора, Секретариата Организации Объединенных
Наций, международных финансовых учреждений и
соответствующих агентств и представители
государств-членов.

3. Шесть проектных предложений

Работа Комитета на его третьей сессии уже
должна вестись в рамках шести рабочих групп.
Рабочие группы должны предложить ограниченное
число конкретных и реалистичных проектов,
подготовить предложения по этим проектам и
предложить направления необходимых реформ по
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каждому из шести компонентов. Нам следует
избегать подготовки объемных и неконкретных
документов и вместо этого постараться обеспечить
подготовку каждой рабочей группой шести
отдельных кратких и предметных документов.

4. Реформа мероприятия

Что касается самого мероприятия, то Израиль
предлагает ограничить церемонию открытия с
участием глав государств одним выступлением от
каждой региональной группы и основных
международных финансовых учреждений. Вместо
бесконечных речей глава каждой делегации принял
бы участие в работе одной из шести рабочих групп
с целью обсуждения и утверждения
разрабатываемых группой проектов и предложений.
На заключительном заседании делегации
формально объединили бы сделанные каждой
рабочей группой предложения; эти сводные
предложения и послужили бы итоговым
документом.

5. Обзорный документ

По итогам мероприятия высокого уровня
специальному комитету полного состава следует
обсудить и составить обзорный документ, в котором
Комитет определил бы общие цели встречи на
высшем уровне в духе введения, сделанного
Генеральным секретарем в его докладе.
Дополнительные мероприятия с участием экспертов
по вопросам финансирования, частного сектора и
других соответствующих сторон могли бы
способствовать налаживанию официальных и
неофициальных долгосрочных контактов между
участниками.

Новый подход к подготовке данного
мероприятия, с использованием новых элементов и
аспектов, является единственным средством
обеспечения предметных и реалистичных
результатов работы встречи на высшем уровне.
Всем нам, и особенно развивающимся странам, в
высшей степени нужны такие результаты и не
нужен очередной план действий или итоговый
документ, которые вместо формирования видения
процесса развития служили бы простыми
справочными пособиями для следующей встречи на
высшем уровне.

2. Бывшая югославская
Республика Македония
29 марта 2001 года

Для достижения основных целей процесса
финансирования развития необходима реформа
Организации Объединенных Наций. Процесс
реформы должен распространяться на все главные
органы Организации. Особую важность имеет
реформа Генеральной Ассамблеи и Экономического
и Социального Совета. Генеральная Ассамблея
должна вести свою работу на круглогодичной
основе и утвердить новые процедуры своей работы.
Ее Второму комитету следует рассматривать все
вопросы, касающиеся финансового процесса и
процесса развития, непрерывно на круглогодичной
основе.

Весьма серьезным препятствием повышению
актуальности и эффективности работы
Экономического и Социального Совета в настоящее
время является его большой членский состав.
Членский состав Совета важно сократить до 25�
26 членов. Совет должен работать на
круглогодичной основе в качестве исполнительного
и главного органа нашей Организации в интересах
поощрения международного экономического и
социального сотрудничества. Его работа должна
строиться по аналогии с работой Совета Безо-
пасности.

3. Бутан
3 апреля 2001 года

Со ссылкой на пункт 4 резолюции 55/245
Генеральной Ассамблеи, касающейся утверждения
повестки дня и организации работы и рассмотрения
на высоком международном межправительственном
уровне вопроса о финансировании развития,
Постоянное представительство Королевства Бутан
хотело бы предложить следующие «возможные
инициативы или темы» для рассмотрения в ходе
подготовительного процесса к предстоящей
Международной конференции по финансированию
развития:

a) ОПР и льготное финансирование для
проектов и программ развития в связи с пунктом 19
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Декларации тысячелетия (резолюция 55/2
Генеральной Ассамблеи), в котором участники
Саммита тысячелетия заявили о своей решимости
сократить вдвое долю населения земного  шара,
имеющего доход менее одного доллара в день, и
долю населения, страдающего от голода. Это в
первую очередь относится к тем проектам и
программам, которые невозможно или
нецелесообразно финансировать за счет прямых
иностранных инвестиций или коммерческих
займов, которые могли бы привести к
возникновению не поддающегося обслуживанию
долгового бремени;

b) ОПР и льготное финансирование в
интересах развития в контексте совершенствования
и/или создания соответствующей базовой
инфраструктуры � дорожной сети, телефонной
системы, других жизненно важных
коммуникационных сетей � в наименее развитых и
испытывающих серьезные трудности в
географическом отношении странах
(развивающихся странах, не имеющих выхода к
морю, и островных развивающихся странах). Это
относится в первую очередь к тем проектам и
программам, которые невозможно или
нецелесообразно финансировать за счет прямых
иностранных инвестиций или коммерческих
займов, которые могли бы, без всякой в том
необходимости, привести к возникновению не
поддающегося обслуживанию долгового бремени;

c) ОПР и льготное финансирование в
интересах развития в контексте обеспечения
свободного, доступного и всеобщего начального и
базового образования в целях повышения уровня
грамотности среди всех детей в возрасте от 6 до
15 лет;

d) ОПР и льготное финансирование в
интересах развития в контексте обеспечения
базового медико-санитарного обслуживания для
женщин, детей и лиц, живущих в условиях крайней
нищеты;

e) ОПР и льготное финансирование в
интересах развития, связанные с охраной
окружающей среды и обращением вспять процесса
экологического загрязнения рек, озер и прибрежных
районов.

4. Кыргызстан
6 апреля 2001 года

Правительство Кыргызской Республики
предлагает следующие поправки к итоговому
документу Международной конференции по
финансированию развития:

a) в разделе II «Международные частные
потоки»:

i) исправить пункт 2 следующим образом:

«Прямые иностранные инвестиции могут
стать эффективным средством
восполнения ощущающегося во многих
развивающихся странах и странах с
переходной экономикой, включая
горные страны, дефицита сбережений,
необходимых для осуществления
инвестиций»;

ii) добавить новый пункт 8 следующего
содержания:

«Международным организациям и
частному сектору рекомендуется
укрепить свое сотрудничество с
горными странами в целях поддержки
проектов строительства, модернизации
и эксплуатации инфраструктуры
транспорта и связи в горных районах».

b) в разделе III «Торговля» добавить в
пункт 3 следующее предложение:

«Международным организациям и донорам
следует уделять особое внимание
уникальным потребностям развития
горных стран в области диверсификации их
экспорта, включая потребность в
расширении технической помощи и
сотрудничества».

5. Швейцария
12 апреля 2001 года

Финансирование общемировых
общественных благ (ООБ)

В рамках группы вопросов 4 «Расширение
международного финансового сотрудничества в
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целях развития, в частности по линии ОПР» вопрос
о возможных и/или надлежащих путях
финансирования ООБ является на данном этапе
работы Комитета исключительно важным для
дальнейшего рассмотрения и, возможно, станет
наиболее обещающим направлением последующей
деятельности. Международным сообществом уже
разработан и создан ряд механизмов совместного
финансирования ООБ, а именно согласованная,
скоординированная инфраструктура для целей
транспорта и связи или сборы за пролет, взимаемые
с авиакомпаний. В последнее время в
экспериментальном порядке уже опробован ряд
новых механизмов финансирования ООБ, например
Глобальный экологический фонд, механизм чистого
развития и Глобальный альянс по проблемам
вакцинации и иммунизации. В настоящее время
формируются новые виды ООБ, например
«глобальная борьба с заболеваниями» или
«глобальное удаление углерода», которые требуют
новых механизмов практической реализации и
финансирования. Кроме того, в некоторых странах
уже внедрены или изучаются новые подходы к
мобилизации ресурсов в целях финансирования
ООБ, а также ОПР на систематической основе.
Поэтому мы предлагаем, чтобы Комитет на своей
третьей сессии в рамках группы вопросов 4 в
первоочередном порядке сосредоточил свое
внимание на вопросе финансирования ООБ. По
нашему мнению, было бы желательно провести
дальнейшее изучение уже существующих
различных видов практики и обсудить ряд
вопросов, например:

a) Каков опыт применения некоторых уже
созданных к настоящему времени механизмов
финансирования ООБ?

b) Может ли какой-либо из этих механизмов
служить для нас ключом к разработке механизмов
финансирования отдельных ООБ, на которые в
настоящее время не выделяется достаточных
ассигнований и финансовых ресурсов?

c) Каков опыт, накопленный различными
странами в деле мобилизации и распределения
дополнительных средств на цели финансирования
ООБ?

d) Как можно оценить, является ли
концепция самообеспечения менее эффективной,

чем международное сотрудничество в вопросах
ООБ?

e) В чем различие и/или сходство
механизмов ОПР и механизмов обеспечения ООБ?

f) Каковы связи между оказанием/эффек-
тивностью помощи и обеспечением ООБ?

g) В отношении каких ООБ было бы важно
и желательно рассмотреть в первоочередном
порядке новые механизмы финансирования?

h) Следует ли государственное
финансирование на цели обеспечения ООБ
использовать в качестве катализатора или стимула
для обеспечения вклада частного сектора в эту
область?

Мобилизация ресурсов частного сектора

Как резюмировано в совместном заявлении
сопредседателей, сделанном при закрытии второй
основной сессии Комитета, очевидно, что
международные частные потоки могут стать
важным фактором развития и что прямые
иностранные инвестиции могут стать эффективным
средством восполнения ощущающегося во многих
развивающихся странах и странах с переходной
экономикой дефицита сбережений, необходимых
для осуществления инвестиций. Две основные
задачи в этой связи, как для развивающихся, так и
для развитых стран, заключаются в общем
поощрении более широкого притока благотворных
частных инвестиций в развивающиеся страны и
страны с переходной экономикой (аспект
физического объема), особенно посредством
разработки и постоянного совершенствования
новых и впервые появляющихся финансовых
инструментов, и в направлении этих частных
финансовых потоков в те развивающиеся страны и
страны с переходной экономикой, регионы или
сектора, которые обделены пока такими потоками
или находятся в особо сильной зависимости от
внешней помощи (аспект распределения).

Несомненно, первоначальное накопление
капитала происходит внутри страны, однако
официальная помощь в целях развития (ОПР)
может сыграть важную роль в решении этих задач
путем дополнения (но не замены) других
финансовых потоков и поощрения частных
инвестиций, местных или международных. Поэтому
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Швейцария внедрила ряд инструментов, делающих
основной упор на использовании ОПР в качестве
рычага мобилизации частного капитала как
составной части проводимой ею стратегии
поощрения инвестиций в развивающихся странах и
странах с формирующимся рынком. Цель состоит в
поддержке стран, которые в течение последних
нескольких лет предпринимают усилия по борьбе с
инфляцией, сокращению дефицита своего бюджета,
приватизации крупных секторов экономики и
повышению привлекательности своей экономики
для местных и внешних инвестиций, но где
поступлению таких инвестиций пока препятствуют
сохраняющиеся риски. Как раз путем совместного
несения таких рисков с частным сектором, а также
путем повышения информированности о
возможностях ведения предпринимательской
деятельности в этих странах Швейцария главным
образом и пытается поощрять взаимодействие
между компаниями в Швейцарии (и соседних с нею
странах) и компаниями в развивающихся странах и
странах с формирующимся рынком. Для
удовлетворения потребностей инвесторов на
различных этапах осуществления проекта, от
первоначального составления до его завершения,
разработаны такие меры, как технико-
экономические обоснования или опытные
испытания на подготовительном этапе.
Швейцарская организация по поощрению
инвестиций помогает инвесторам найти
иностранных партнеров и заключить соглашение о
создании совместного предприятия (или других
форм партнерства), когда проект уже составлен.
При достижении этапа реализации проекта
источником финансирования может стать
Швейцарская корпорация по финансированию
деятельности в целях развития или один из
19 фондов партнерства или фондов венчурного
капитала.

Многие двусторонние и многосторонние
учреждения внедрили аналогичные финансовые
инструменты для мобилизации ресурсов частного
сектора на цели развития. Таким образом, мы
считаем, что было бы своевременно и уместно
оценить опыт использования этих инструментов,
обменяться мнениями и поделиться наилучшей
практикой. Поэтому мы настойчиво рекомендуем,
чтобы этот аспект повестки дня в области
финансирования развития занял видное место в
ходе подготовки к предстоящей Конференции.

Задолженность и облегчение долгового
бремени

К настоящему времени вопрос задолженности
получил в ходе подготовительного процесса
широкое освещение. Он был обстоятельно
рассмотрен в докладе Генерального секретаря
Комитету, и на второй основной сессии состоялись
активные обсуждения. В последующей части
затрагиваются некоторые вопросы, которые не
получили пока должного внимания и которые могут
служить ориентирами к дальнейшему обсуждению.

Мы все приветствуем достигнутый к
настоящему времени прогресс в деле облегчения
начиная с середины 1999 года долгового бремени
беднейших стран. Их коэффициенты задолженности
должны в течение следующих нескольких лет
существенно сократиться, и в результате
дальнейшего осуществления инициативы в
отношении БСКЗ задолженность должна снизиться
до уровня, который в последний раз наблюдался в
70-е годы. Один из важных вопросов на будущее
заключается в том, как удержать показатель
задолженности стран, уже получивших помощь в
рамках инициативы в отношении БСКЗ, на
приемлемом уровне в долгосрочной перспективе.
Другой открытый для обсуждения вопрос
заключается в том, как распространить рамки
инициативы в отношении БСКЗ на те страны,
которые находятся в состоянии конфликта или
только выходят из него. Некоторые из этих стран
накопили значительный объем просроченной
внешней задолженности, в том числе перед
международными финансовыми учреждениями.
Наконец, существует и вопрос о задолженности
стран со средним уровнем дохода.

В связи с вопросом о долгосрочной
приемлемости уровня задолженности мы считаем
важным, чтобы наше внимание не ограничивалось
одними лишь процентными показателями
задолженности. Мы должны сосредоточить
внимание на общих перспективах развития БСКЗ.
Они зависят главным образом от перспектив
устойчивого экономического роста. Низкие темпы
роста на протяжении последних десятилетий
являются причиной нынешних уровней
задолженности в не меньшей степени, чем их
следствием. Увеличение расходов на социальные
нужды, на котором делается значительный упор в
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расширенной инициативе в отношении БСКЗ,
несомненно, является важным фактором создания
мощной базы для экономического и социального
развития и сокращения масштабов нищеты �
основных целей инициативы в отношении БСКЗ. В
то же время как сокращение масштабов нищеты,
так и обеспечение приемлемого уровня внешней
задолженности в долгосрочном плане зависят также
от перспектив широкомасштабного экономического
роста и сокращения неравенства. Поэтому
центральное место в обсуждениях перспектив
развития БСКЗ должно отводиться условиям для
экономического роста: как можно создать
макроэкономические и институциональные
условия, благоприятствующие частным внутренним
капиталовложениям и притоку иностранных
финансовых средств? Какого рода техническая и
финансовая помощь международного сообщества
необходима для достижения этой цели? И как
можно диверсифицировать экспортные сектора этих
стран, с тем чтобы, в частности, повысить их
сопротивляемость внешним потрясениям?

Расширения нынешних усилий по облегчению
долгового бремени стран с низким уровнем дохода
невозможно добиться без четкой стратегии,
призванной обеспечить распространение этих
усилий на затронутые конфликтами страны.
Поэтому было бы полезно обсудить такие
стратегии, которые предусматривали бы
возвращение стран, переживающих
постконфликтный период, на путь развития. Они
должны охватывать следующие вопросы: когда и
как следует оказывать финансовую помощь,
включая облегчение долгового бремени,
затронутым конфликтом странам; как можно
включить облегчение долгового бремени в общие
рамки помощи, оказываемой международным
сообществом; на что должна быть прежде всего
направлена такая помощь; какова должна быть роль
международных финансовых учреждений; и при
каких обстоятельствах эти учреждения должны
передавать инициативу двусторонним и
гуманитарным учреждениям. При обсуждении
внешней задолженности в целом, включая
задолженность стран со средним уровнем дохода,
можно сосредоточить внимание на последствиях
прощения и облегчения долга для перспектив
расширения доступа к рынкам капитала и на
вопросе о том, как потоки капитала в наименее
развитые страны и страны со средним уровнем

дохода могут быть постепенно переключены с
предоставляемых при посредничестве банков
займов и других форм финансирования за счет
заемных средств на финансирование за счет
акционерного капитала и прямых инвестиций. Это
укрепило бы практику совместного несения рисков
развивающимися и развитыми странами, повысило
бы эффективность распределения инвестиций и
означало бы меньшую потребность в
международных ликвидных средствах в случае
возникновения финансовых кризисов. Эти вопросы
обсуждаются недостаточно широко, хотя создающее
задолженность внешнее финансирование явилось
одной из основных причин как кризиса
задолженности 80-х годов, так и финансовых
кризисов 90-х годов.

6. Швеция (от имени Европейского
союза)
12 апреля 2001 года

Некоторые из предложенных ниже вопросов
(помеченные звездочкой (*)) имеют сквозной
характер. Принимая за точку отсчета доклад
Генерального секретаря и опираясь на общие цели
процесса финансирования развития,
представленные ЕС на второй сессии Комитета, а
также в ходе состоявшихся на этой сессии
плодотворных предметных обсуждений, что
получило отражение в совместном заявлении
сопредседателей, ЕС предлагает представленные
ниже темы в качестве ориентировочных тем,
которые, по его мнению, заслуживают дальнейшего
обсуждения. Эти темы не обязательно отражают
приоритетные области ЕС как таковые. Они
представляют собой важные цели процесса
финансирования развития, созвучные общей цели
достижения более эффективной мобилизации
ресурсов, необходимых для финансирования
деятельности, направленной на достижение
целевых показателей международного развития.
Первостепенная цель всех усилий в области
развития должна заключаться в искоренении
нищеты посредством устойчивого роста и
экономического и социального развития на благо
всех.

Важно обеспечить, чтобы итоги работы
третьей Конференции Организации Объединенных
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Наций по наименее развитым странам, а также
других соответствующих текущих процессов,
например специальной сессии Генеральной
Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа и процесса
подготовки к проведению десятилетнего обзора
хода осуществления решений ЮНСЕД, послужили
конструктивным вкладом в процесс
финансирования развития.

Приводимые в последующем тексте ссылки на
рекомендации из доклада Генерального секретаря
означают не поддержку этих рекомендаций
Европейским союзом, а то, что они являются
актуальными для содержания предлагаемых тем и
поэтому заслуживают дальнейшего рассмотрения.
ЕС отстаивает идею партнерства,
предусматривающую принятие развитыми и
развивающимися странами обязательств по
осуществлению взаимодополняющих мер в
интересах усиления мобилизации ресурсов на цели
развития.

Глава I
1. Благоприятные условия*

На сессии Комитета в феврале неоднократно
указывалось на то, что концепция благоприятных
условий может относиться как к внутренним, так и
к международным условиям. Увязка этих аспектов
может способствовать дальнейшему развитию
концепции благоприятных условий в контексте
финансирования развития.

Эффективная мобилизация внутренних
ресурсов, а также международных частных потоков
требует наличия благоприятных вспомогательных
условий. Одним из базовых компонентов
благоприятных условий является обеспечение
благого управления, где необходимо наметить
конкретные шаги для дальнейших действий. Благое
управление, согласно статье 9 соглашения Котону,
подписанного всеми 77 странами АКТ и ЕС,
предполагает наличие политических и
институциональных условий, поддерживающих
права человека, демократические принципы,
верховенство права и транспарентную и
подотчетную систему управления людскими,
природными, экономическими и финансовыми
ресурсами. Одним из важных вопросов в этой связи
является борьба с коррупцией, который отдельно
рассматривается ниже. Другими областями

являются шаги по укреплению участия
гражданского общества и эффективной и
устойчивой системы управления людскими и
природными ресурсами.

Другим базовым компонентом создания
благоприятных внутренних условий является
наличие прочных макроэкономических основ,
включая, например, выделение надлежащих
бюджетных средств в первоочередном порядке на
нужды здравоохранения, образования и сельского
хозяйства/продовольственной безопасности, и
наличие транспарентной и подотчетной системы
управления государственными расходами и
эффективной налоговой системы. Вопросом для
возможного проведения более глубоких предметных
обсуждений являются реформы в финансовом
секторе. Какие реформы требуются для создания
условий, содействующих предпринимательской
деятельности? Отправными точками могли бы стать
механизмы роста сбережений и улучшения работы
налоговых ведомств.

Во взаимосвязи с эффективным
функционированием внутренних финансовых
рынков находится надлежащее функционирование
международных финансовых рынков. Следует,
например, добиться дальнейшего развития текущей
работы по расширению международных кодексов и
стандартов в области надзора за финансовой
деятельностью для обеспечения более широкого
участия и заинтересованности большего числа
стран.

В связи с данной темой могут быть
рассмотрены рекомендации 20, 22, 24, 25, 31 и 32 из
доклада Генерального секретаря.

2. Коррупция*

Искоренение коррупции � основополагающее
условие мобилизации внутренних ресурсов, и в
функционировании как государственного, так и
частного сектора требуется более активное
принятие прямых и косвенных мер, включая
повышение транспарентности. Борьба с коррупцией
является одной из основных приоритетных задач
повестки дня для развития, и представители самого
широкого круга стран выступили с решительными
заявлениями по этому вопросу.

Следствием коррупции является отсутствие
эффективности или непроизводительные операции
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по извлечению прибыли на рынках. В сущности,
коррупция противостоит всему, что связано с
созданием благоприятных условий, и тем самым
является одним из основных препятствий на пути
мобилизации ресурсов.

Наше понимание коррупции нуждается в
расширении и должно включать коррупцию как в
частном, так и в государственном секторе, как в
странах Севера, так и в странах Юга. ЕС готов
принять решительные меры против коррупции, в
том числе внутри наших собственных стран и
рынков.

ЕС приветствует всеобъемлющее обсуждение
вопроса об укреплении международного механизма
борьбы с коррупцией и напоминает о решении
Генеральной Ассамблеи начать разработку
эффективного международно-правового документа,
который учитывал бы имеющиеся международные
конвенции. Несмотря на уже предпринятые важные
шаги в рамках Организации Объединенных Наций,
например глобальный договор, и на региональном
уровне, например Конвенция ОЭСР о борьбе со
взяточничеством, эту работу можно было бы
расширить и углубить.

В связи с данной темой может быть
рассмотрена рекомендация 26 из доклада
Генерального секретаря.

Глава II
1. Как добиться расширения притока
международного частного капитала, ПИИ и
других частных ресурсов в гораздо большее
число развивающихся стран, т.е. каким
образом беднейшие страны могут привлечь
международные частные потоки в большем
объеме, что является причиной этих потоков
и как добиться их максимального
воздействия на процесс развития?

Цель заключается в углублении понимания
того, как развивающиеся страны, в частности
беднейшие страны, могут добиться привлечения
международных частных потоков в большем
объеме, определении факторов, служащих
причиной этих потоков, и препятствий на их пути.
Необходимо выявить также взаимосвязи с другими
областями, обсуждаемыми в контексте
финансирования развития.

Подпункты

� Роль руководящих органов в области
экспортных кредитов и гарантий и
соответствующих органов на многостороннем
уровне, например МИГА, а также
подразделений многосторонних банков
развития, представляющих частный сектор,
например МФК, ФИАС и других
соответствующих органов, в стимулировании
и поощрении притока ресурсов в
развивающиеся страны в большем объеме.

� Роль технического сотрудничества в
расширении возможностей освоения средств
развивающимися странами, включая
укрепление потенциала и создание
институциональной базы, особенно в
финансовом секторе.

� Роль развивающихся стран в налаживании или
укреплении благоприятной обстановки для
создания устойчивых условий,
способствующих размещению как внутренних,
так и международных инвестиций, включая
улучшение правовых, экономических и
социальных условий для инвестирования.

� Пути и средства сокращения и обращения
вспять процесса бегства капитала.

� Пути увеличения вклада инвестиций в процесс
развития, нацеленный на решение проблем
бедных слоев населения.

� Роль предотвращения конфликтов.

Международные частные потоки, в частности
ПИИ, призваны сыграть решающую роль в
мобилизации финансовых средств на цели развития.
Помимо обеспечения притока капитала в страну,
ПИИ могут оказать благотворное влияние на
процесс развития путем поощрения передачи
знаний, усиления конкуренции, создания
возможностей для повышения занятости, пр.
Сегодня приток ПИИ в развивающиеся страны
имеет заметный перекос в сторону небольшого
числа стран и секторов. Вместе с тем значительные
потоки инвестиций уже поступают в некоторые из
более бедных развивающихся стран. ПИИ остаются
важным источником финансирования в этих
странах в процентном отношении к ВВП и
внутренним накоплениям. В ходе
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подготовительного процесса в контексте
финансирования развития следует
проанализировать факторы, служащие причиной
устойчивого и/или растущего притока ПИИ в эти
страны, и факторы, препятствующие такому
притоку в другие страны. Необходимо рассмотреть
такие проблемы, как конфликты, коррупция и
бесхозяйственность. На Конференции следует
заострить также внимание на том, какими
средствами большее число развивающихся стран
сможет добиться привлечения и стимулирования
ПИИ и мобилизации других частных ресурсов.
Средствами стимулирования и упрощения принятия
инвестиционных решений могут служить
международные гарантии, соглашения о защите
инвестиций и соглашения об избежании двойного
налогообложения и другие меры в развитых
странах.

В связи с данной темой было бы полезно
рассмотреть рекомендации 48, 49, 51, 52, 57 и 59 из
доклада Генерального секретаря.

В этом отношении интересным примером
служит будущий инвестиционный фонд,
предусмотренный в Договоре Котону между ЕС и
странами АКТ.

Необходимо также обеспечить, чтобы
инвестиции служили конкретным вкладом в
процесс развития, направленный на решение
проблем бедных слоев населения, и социального
прогресса, включая защиту прав трудящихся.

Вооруженные конфликты как внутри стран,
так и между ними оказывают весьма негативное
воздействие на приток инвестиций. При
обсуждении вопроса о притоке иностранных
инвестиций следует заострить внимание на
аспектах урегулирования и предотвращения
конфликтов.

2. Как определить потенциальные
возможности и создать стимулы для
увеличения числа механизмов партнерства
государственного и частного сектора в целях
инвестирования

Усиление активизирующей роли ОПР в
мобилизации ресурсов частного сектора на нужды
развития должно стать одной из ключевых целей
финансирования развития. Сегодня ощущается
нехватка долгосрочных финансовых средств в

форме займов и рискового капитала, в частности
для целей вложения средств в частные объекты
инфраструктуры в развивающихся странах,
например в странах Африки к югу от Сахары.
Государственному и частному сектору необходимо
совместно изучить пути и средства объединения
ресурсов на основе партнерства в тех областях и
секторах, где государственные ресурсы могли бы
служить эффективным средством мобилизации
частных капиталовложений. Механизмы
партнерства государственного и частного сектора в
интересах осуществления капиталовложений в
объекты инфраструктуры, такие, как
координируемый ПРООН механизм партнерских
отношений между государственным и частным
сектором в интересах охраны городской среды и
финансируемый донорами на многосторонней
основе консультативный фонд по вопросам
инфраструктуры государственного и частного
секторов, служат конкретными примерами
инициатив, которые могут быть предприняты в этой
связи.

Процесс финансирования развития мог бы
стать дополнительным вкладом в уже
осуществляемые усилия благодаря рассмотрению
основных факторов, ограничивающих полную
эффективность партнерских отношений между
государственным и частным сектором с обеих
сторон. Необходимо повысить информированность
доноров об имеющихся новаторских механизмах и
их приверженность внедрению таких механизмов. В
то же время на развивающихся странах лежит
ответственность за создание соответствующих
благоприятных условий (благоприятного
законодательства, регулирующих механизмов и
вспомогательных структур, содействующих
размещению инвестиций частным сектором) в
целях получения максимальной выгоды от
механизмов партнерства государственного и
частного сектора. В связи с данной инициативой
было бы полезно рассмотреть рекомендацию 55 из
доклада Генерального секретаря.

Другие области потенциальных партнерских
отношений между государственным и частным
сектором, нуждающиеся в дальнейшем обсуждении,
лежат в контексте текущих инициатив, касающихся
предлагаемых действий по борьбе с
инфекционными заболеваниями и в поддержку
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плана действий тысячелетия в интересах Африки и
связанного с ним глобального договора с Африкой.

3. Как можно добиться упрощения
административных процедур в странах,
пытающихся привлечь прямые
иностранные инвестиции?

Одним из важных препятствий на пути
развития в контексте процесса финансирования
развития является низкий уровень иностранных
инвестиций в более бедных развивающихся
странах. Многие развивающиеся страны к
настоящему времени провели либерализацию и
реформу своих инвестиционных режимов. Прямые
иностранные инвестиции в большинстве случаев
осуществляются частными компаниями, которые
пытаются добиться максимальной прибыли и
свести к минимуму затраты. Административные
системы во многих странах часто являются
сложными и контрпродуктивными. Такие барьеры в
известной мере излишни и могут привести к
необоснованным затратам компаний-инвесторов.
Весьма вероятно, что в случае возможного
ограничения или упрощения административных
процедур, соблюдение которых требует больших
затрат времени и средств, большее число
инвесторов проявило бы готовность к
осуществлению своей инвестиционной
деятельности. Могут быть предложены следующие
меры:

� помощь правительствам в разработке более
открытого инвестиционного режима и
создании и определении структуры
инвестиционного управления;

� формирование стратегии поощрения
инвестиций, организации по вопросам
поощрения инвестиций и целенаправленного
плана поощрения инвестиций;

� выявление и устранение административных
барьеров и препятствий для инвестиций в
налоговой системе на национальном и
муниципальном уровне;

� создание инвестиционных органов, которые
занимались бы не столько регулированием,
сколько поощрением инвестиций;

� партнеры по сотрудничеству в целях развития
могли бы содействовать деятельности,

направленной на модернизацию
информационных систем, подготовку кадров и
оказание правительствам помощи в
совершенствовании структур корпоративного
налогообложения и стимулирования и в
рационализации нормативно-правовой базы,
регулирующей инвестирование;

� унификация коммерческого права могла бы
стать интересным инструментом повышения
эффективности в деле привлечения потоков
частного капитала в развивающиеся страны,
особенно в страны с узкими и раздробленными
рынками, например по линии инициативы
Организации по унификации коммерческого
права в Африке, осуществляемой при
содействии ПРООН.

4. Вовлечение частного сектора в процесс
развития*

Потоки ПИИ и частного капитала могут
содействовать укреплению вклада частного сектора
в достижение целевых показателей международного
развития, особенно с учетом растущей важности
притока частных ресурсов во многие
развивающиеся страны и необходимости
дальнейшего расширения притока таких ресурсов в
другие страны, особенно наименее развитые страны
и страны Африки к югу от Сахары. Частный сектор
является также важным партнером в силу
имеющегося у него разнообразного и
взаимодополняющего опыта и знаний и
оперативной гибкости. Следует изучить механизмы
практического использования опыта частного
сектора в вопросах, касающихся тенденций и
потоков ПИИ, привлекательности стран для ПИИ и
оптимальной роли частного сектора в процессе
разработки ДССН. На февральской сессии Комитета
проявилась возможность достижения консенсуса по
вопросам мобилизации внутренних ресурсов и
потоков ПИИ и взаимосвязям между созданием
внутренних и международных благоприятных
условий. Следует рассмотреть, в частности, вопрос
о претворении в жизнь рекомендаций,
содержащихся в докладе Генерального секретаря. В
связи с данной темой были бы полезны
рекомендации 39, 48, 49, 53, 56 и 60 доклада.

Глава III
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Торговля является важным рычагом
экономического роста, необходимого для развития и
искоренения нищеты. В контексте финансирования
развития следует рассмотреть вопрос о том, каким
образом торговля приводит к мобилизации ресурсов
и содействует экономическому росту и развитию, с
уделением особого внимания необходимой
согласованности между торговлей и другими
направлениями политики. Поэтому предлагаются
следующие темы для дальнейшего обсуждения:
«Расширение возможностей торговли в интересах
экономического роста» и «Реализация преимуществ
торговли в интересах развития».

1. Возможности торговли

Расширение доступа на рынки для
развивающихся стран является необходимым
условием. Преференциальный доступ на рынки
признается многосторонней торговой системой и
является центральным элементом нашей торговой
политики и политики развития. Решение ЕС
предоставить беспошлинный и неквотируемый
доступ для всех экспортных товаров (за
исключением вооружений) из наименее развитых
стран служит самым убедительным примером,
который, как мы надеемся, послужит толчком к
дальнейшим усилиям по расширению доступа на
рынки для этих стран. Параллельно с этим
необходимо рассмотреть возможность
совершенствования преференциальных режимов
для всех бенефициариев в целях обеспечения их
более широкого применения.

Многосторонняя торговая система является
главным инструментом дальнейшей интеграции
развивающихся стран в мировое хозяйство и
расширения возможностей доступа на рынки. ВТО
основана на принципах недискриминации,
пропорциональности, транспарентности и
верховенства права и обеспечивает предсказуемость
и стабильность условий доступа на рынки, а также
особый и дифференцированный режим для
развивающихся стран. Это помогает создавать
условия, благоприятствующие не только торговле,
но и инвестированию.

Новый раунд многосторонних торговых
переговоров стал бы наилучшим, если не
единственным способом дальнейшего
существенного повышения на сбалансированной
основе открытости рынков в секторах,

представляющих интерес для всех торговых
партнеров, и надлежащего учета интересов
развивающихся стран. Помимо доступа на рынки,
установление правил в таких областях, как
упрощение процедур торговли, инвестирование и
конкуренция, принесло бы пользу развивающимся
странам и содействовало бы усилению позитивного
воздействия либерализации торговли на
экономический рост и развитие.

Шагом на пути интеграции в мировое
хозяйство может стать региональная интеграция.
Региональные торговые соглашения могут
содействовать эффективному проведению процесса
либерализации путем повышения авторитетности и
транспарентности реформ в области политики.
Членство в региональных торговых блоках может
сулить выгоды развивающимся странам, включая
обеспечение рынков сбыта для экспортных товаров,
поощрение развития инфраструктуры и обмен
опытом и знаниями. Региональная интеграция
может содействовать привлечению инвестиций для
целей развития путем расширения экспортных
возможностей и повышения стабильности рынка.
Торговые отношения могут оказать
стабилизирующее воздействие в политическом
плане.

В связи с данной темой было бы полезно
рассмотреть рекомендацию 70 из доклада
Генерального секретаря.

2. Усиление благоприятного воздействия
торговли на процесс развития

Открытая экономика растет быстрее, чем
закрытая, и либерализация торговли и инвестиций
создает потенциальные возможности для
достижения существенного уровня роста и
развития. Выгоды, обеспечиваемые процессом
либерализации торговли и инвестиций, могут
проявляться в большей или меньшей степени.
Важной задачей процесса финансирования развития
является выявление факторов, способствующих
реализации преимуществ торговли в интересах
развития. Элементы для рассмотрения включают
следующее:

а) содействие усилиям стран, направленным
на обеспечение эффективного и информированного
участия в многосторонней торговой системе, путем
оказания связанной с торговлей технической
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помощи. Эффективное содействие требует
координации между донорами и сотрудничества
между донорами и получателями в целях оказания
целенаправленной и отвечающей запросам помощи
во взаимоусиливающем сочетании с проведением
соответствующей внутренней политики и
многосторонней торговой политики;

b) укрепление потенциала в целях
содействия странам в использовании возможностей,
открывающихся в связи с расширением доступа на
рынки и либерализацией инвестиций. Эти усилия
должны быть направлены на преодоление
ограничительных факторов, связанных с нехваткой
людских ресурсов, инфраструктуры и технических
возможностей, включая помощь странам в
соблюдении стандартов и требований экспортных
рынков;

с) повышение согласованности в разработке
глобальной экономической политики для
обеспечения последовательности и
взаимоусиливающего воздействия торговой,
экономической и финансовой политики в целях
создания благоприятных международных условий.
Это предполагало бы изучение путей наилучшего
решения проблемы поддержки структурной
реформы и выработки подкрепляющей политики в
этой связи. Следует подчеркнуть необходимость
учета вопросов торговли и отведения им
центрального места в национальных стратегиях
сокращения масштабов нищеты;

d) повышение согласованности внутренней
политики в развивающихся и развитых странах в
целях обеспечения последовательности и
взаимоусиливающего воздействия различных
направлений политики, например политики
развития, экономической и торговой политики, и
создания внутренних условий, благоприятствующих
развитию, торговле, инвестированию и
экономическому росту. Важно, чтобы торговая
политика была неотъемлемым элементом
национальных стратегий сокращения масштабов
нищеты. Необходимым условием как на
национальном, так и на международном уровне
является соблюдение таких принципов благого
управления, как верховенство права,
транспарентность, подотчетность, предсказуемость
и стабильность;

e) процессу развития способствовала бы
разработка в рамках ВТО многостороннего свода
правил, касающихся инвестирования, конкуренции
и упрощения процедур торговли. Свод
инвестиционных правил, обеспечивающих
недискриминационный режим, транспарентность и
предсказуемость, мог бы способствовать
привлечению большего объема ПИИ, важного
элемента финансирования развития. Свод правил в
области конкуренции в поддержку обеспечения их
соблюдения внутри стран помогает обеспечивать
более эффективное распределение ресурсов путем
пресечения практики, направленной на подавление
конкуренции. Упрощение процедур торговли
помогает сократить затраты путем повышения
эффективности торговли;

f) более эффективное использование
взаимоусиливающей связи между торговлей и
инвестированием. Страны с открытой и стабильной
экономикой, основанной на политике, увязанной с
многосторонними или региональными механизмами
торговой политики, имеют больше шансов на
привлечение инвестиций. Размещение большего
объема инвестиций в производительных отраслях
экономики помогает добиться более высоких
экспортных показателей. Усиление позитивного
воздействия торговли на процесс развития требует
согласованности и более тесной увязки с другими
вопросами процесса финансирования развития, в
частности с вопросами, касающимися внутренних
условий и инвестиций, как иностранных, так и
внутренних.

В связи с данной темой было бы полезно
рассмотреть рекомендацию 68 из доклада
Генерального секретаря.

Глава IV

1. Повышение эффективности официальной
помощи в целях развития

Процесс финансирования развития является
подходящим форумом для выработки инициативы,
направленной на повышение эффективности
использования помощи в целях развития
посредством разработки развивающимися странами
всеобъемлющих стратегий сокращения масштабов
нищеты и принятия донорами встречных
обязательств по оказанию скоординированной и
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согласованной поддержки. Из доклада Генерального
секретаря и материалов, представленных на
февральской сессии Комитета многими развитыми
и развивающимися странами, видно, что в вопросе
эффективности помощи уже имеются элементы
консенсуса. Путем объединения этих элементов
процесс финансирования развития мог бы
содействовать ускорению уже достигнутого к
настоящему времени прогресса в деле
оптимального использования ресурсов в целях
развития.

Для более эффективного использования
предоставляемых донорами ресурсов по линии
оказания помощи в целях развития в поддержку
национальных стратегий сокращения масштабов
нищеты требуются:

� приверженность развивающихся стран
разработке всеобъемлющих стратегий
сокращения масштабов нищеты, основанных
на создании прочных благоприятных условий
для процесса развития. Элементы стратегий
могли бы включать надлежащее регулирование
финансового сектора, меры по борьбе с
коррупцией, эффективные инвестиционные
законы, пр.;

� приверженность доноров направлению
основной части ресурсов в те развивающиеся
страны с большой численностью неимущего
населения, которые уже разработали стратегии
сокращения масштабов нищеты и
предприняли шаги по созданию надежных
благоприятных условий.

Доноры приняли бы также на себя
обязательство ускорить текущую работу по
упрощению и согласованию оперативной политики
и процедур; повысить гибкость систем
ассигнования и распределения ресурсов;
обеспечить поддержку процесса укрепления
потенциала и создания организационной базы, что
позволило бы оказывать более широкое содействие
с использованием систем правительств-партнеров;
использовать, насколько это возможно, общие
инструменты диагностирования и
программирования; и повысить стабильность и
предсказуемость процесса финансирования
социально-экономического развития1.

__________________
1 Позднее, после дальнейших консультаций в рамках

Организации Объединенных Наций и ее
фондам, программам и специализированным
учреждениям необходимо упростить и согласовать
собственные оперативные процедуры, в том числе
посредством расширения и активизации таких
инициатив, как РПООНПР и концепция общего
обслуживания. Необходимо также усилить
координацию этих инициатив с соответствующими
инициативами МФУ, включая региональные МФУ. В
связи с возможными обязательствами доноров в
рамках данной инициативы было бы полезно
рассмотреть рекомендации 89, 96, 98, 99 и 102 из
доклада Генерального секретаря и многие
рекомендации из главы I в связи с обязательствами
развивающихся стран.

2. Национальное участие: что оно означает и
как достигается? Какова роль различных
заинтересованных сторон, например
организаций гражданского общества?

В целях обеспечения максимально возможной
эффективности сотрудничества в целях развития
важно, чтобы в разработке и осуществлении
национальной стратегии сокращения масштабов
нищеты участвовало все общество, мужчины и
женщины. Сюда относятся правительства и его
органы, частный сектор и представители
гражданского общества. Как частный сектор, так и
гражданское общество являются важными
партнерами в процессе развития, и их роль
нуждается в усилении. Они владеют информацией и
знаниями, которых нет у правительств, и
располагают каналами и навыками в том, что
касается конкретных механизмов их передачи.

ДССН и РПООНПР являются ключевыми
инструментами достижения процесса развития на
страновом уровне, основанного на принципе
широкого участия местных общин. Эти
координационные процессы должны в максимально
возможной степени направляться странами-
получателями. Соответствующие стратегии на
региональном и двустороннем уровнях также
должны приниматься во внимание. ЕС недавно
заключил со странами АКТ соглашение Котону,

__________________

Европейского союза, могут быть добавлены другие
вопросы, затронутые Европейским союзом в ходе
активного диалога, состоявшегося на второй сессии
Комитета.



16

A/AC.257/23

служащее наглядным примером всеобъемлющей
стратегии развития на региональном уровне.

Могут быть рассмотрены рекомендации 89, 96,
98 и 99 из доклада Генерального секретаря.

3. Каковы наилучшие пути поддержки
регионального сотрудничества? Какую роль
может сыграть ОПР?*

Региональное сотрудничество может оказаться
решением проблем развивающихся стран во многих
областях. Основная задача состоит в устранении
препятствий на пути такого сотрудничества,
например наличия конфликтов и отсутствия
надлежащей инфраструктуры. Не менее сложной
задачей является поиск областей, в которых могут
быть установлены взаимоподкрепляющие связи
между странами и наилучшей практикой. Какую
роль может сыграть ОПР в деле содействия
региональному сотрудничеству и какую роль
играют и могут сыграть региональные и
субрегиональные организации?

4. Общемировые и региональные
общественные блага (ООБ и РОБ)*

Важная задача, которую необходимо решить в
контексте финансирования развития, заключается в
определении путей удовлетворения международным
сообществом растущих потребностей производства
и охраны общемировых и региональных
общественных благ (ООБ и РОБ). Все страны, как
их государственный, так и частный сектор, должны
взять на себя ответственность за надлежащее
решение этого вопроса и создать возможности для
удовлетворения этих потребностей. Будет важно
определить источники ресурсов для их
финансирования, в том числе в сотрудничестве с
частным сектором. Необходимо провести
дальнейшее обсуждение всего комплекса этого
вопроса и выработать более систематизированное и
четкое определение общемировых и региональных
общественных благ. Многие ООБ и РОБ имеют
исключительную важность для стран
развивающегося мира. В ходе дальнейшего
обсуждения данной темы следует учитывать
результаты предстоящих обсуждений по ООБ на
совещании Комитета развития, которое должно
состояться в конце апреля. В связи с данной темой
могут быть рассмотрены рекомендации 109, 110 и
111 из доклада Генерального секретаря.

5. Новаторские источники и механизмы
финансирования устойчивого развития*

Это интересная и важная тема, нуждающаяся в
дальнейшем изучении. Следует проанализировать
преимущества и недостатки, практическую
применимость и возможность реального
использования различных видов новаторских
источников и механизмов финансирования. Может
быть рассмотрена рекомендация 113 из доклада
Генерального секретаря.

6. Укрепление потенциала*

Укрепление потенциала имеет отношение к
большинству областей повестки дня. В контексте
финансирования развития следует определить
приоритетные области работы по укреплению
потенциала. Такими областями могут быть
укрепление возможностей мобилизации внутренних
и международных ресурсов, включая ПИИ,
создание возможностей для использования
наименее развитыми странами преимуществ
открытости рынков, что позволило бы им
участвовать в международной торговой системе, и
укрепление административного потенциала
наименее развитых стран, позволяющего
эффективно распоряжаться и управлять ресурсами
на цели развития. В связи с данной сквозной темой
было бы уместно рассмотреть, например,
рекомендации 24, 32, 43 и пункт 65 доклада
Генерального секретаря.

Глава V

Приемлемость уровня задолженности

В контексте финансирования развития
имеются возможности для обсуждения мер,
направленных на укрепление эффективного
осуществления инициативы в отношении БСКЗ II
для обеспечения того, чтобы меры по облегчению
долгового бремени использовались в целях
искоренения нищеты, содействия поддержанию
задолженности на приемлемом уровне и
недопущения накопления беднейшими странами
неприемлемо тяжелого бремени задолженности в
будущем.

Можно было бы обсудить такие меры, как
укрепление потенциала системы управления долгом
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и совершенствование эффективных национальных
механизмов определения новых источников
заемных средств; поиск более эффективных путей
преодоления внутренних и внешних потрясений; и
улучшение механизмов предоставления займов
кредиторами. В связи с данной инициативой было
бы уместно рассмотреть рекомендации 120 и 126.

Глава VI

1. Пути повышения согласованности,
координации и сотрудничества между всеми
соответствующими субъектами
деятельности в интересах развития на
национальном и международном уровне
и на директивном/нормотворческом и
оперативном уровне*

Решающее значение для достижения целевых
показателей международного развития имеет
применение комплексного подхода к процессу
развития, включая согласованность процесса
разработки политики с опорой на
взаимоусиливающие связи различных областей
политики и сравнительные преимущества
различных субъектов деятельности, следствием
которого является эффективная мобилизация
финансовых ресурсов на цели развития как из
государственных, так и из частных источников.
Применение такого подхода требует повышения
согласованности, координации и сотрудничества
всех соответствующих субъектов деятельности на
национальном и международном уровнях и на
директивном/нормотворческом и оперативном
уровнях. Это потребует также активизации
сотрудничества с гражданским обществом и
частным сектором в усилиях по обеспечению
развития.

a) Согласованность, координация и
сотрудничество на директивном/
нормотворческом уровне

В целях обеспечения максимально
эффективного использования финансовых ресурсов
на цели развития, включая укрепление
взаимодополняемости различных источников
финансирования и взаимоусиливающего
воздействия различных направлений политики,
необходимо повысить согласованность,
координацию и сотрудничество между всеми

соответствующими участниками в деле
установления норм и разработки политики в
областях, связанных с финансовыми/кредитно-
денежными, торговыми вопросами и вопросами
развития, на национальном и международном
уровнях. Для этого потребуется претворение в
жизнь всеми соответствующими участниками
общих целей политики, закрепленных в целевых
показателях международного развития и
Декларации тысячелетия, согласованных всеми
государствами � членами Организации
Объединенных Наций, и, когда это возможно,
общих страновых подходов и стратегий,
основанных на национальных приоритетах и планах
развития развивающихся стран, включая стратегии
обеспечения устойчивого развития. С соблюдением
различных мандатов международных учреждений
дальнейшая деятельность должна строиться на этой
общей платформе.

На национальном уровне это потребует
усиления координации и повышения
согласованности министерств/государственных
ведомств и центральных банков, отвечающих за
функционирование различных международных и
региональных организаций и участвующих в их
нормотворческой/директивной работе, при
обсуждении и утверждении таких общих целей и
подходов в руководящих органах Организации
Объединенных Наций, МФУ и других
международных и региональных организаций. Это
потребует также определения взаимосвязей между
процессом разработки политики в различных
областях и формами ведения такой работы; более
широкого освещения структур управления и
механизмов разработки политики в рамках
международных организаций; выявления и
координирования общих подходов к национальной
политике, применяемых каждой страной в рамках
международных/региональных организаций; и
определения нормотворческой роли каждой
международной организации, например
Экономического и Социального Совета, и
имеющихся механизмов осуществления такой роли
без ущерба для мандатов и структур управления
каждой организации. Равным образом, это требует
более тесной координации и сотрудничества между
международными/региональ-ными организациями в
деле укрепления взаимодополняемости и
взаимоусиливающего воздействия, обеспечения
эффективного функционирования международной
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системы и недопущения дублирования и
выполнения одинаковых задач.

b) Согласованность, координация и
сотрудничество на оперативном уровне

При осуществлении политики и страновых
стратегий усилия на директивном/нормотворческом
уровне по повышению согласованности,
координации и сотрудничества, очевидно,
необходимо дополнять соответствующими
усилиями на оперативном уровне. Это будет
способствовать более эффективному
использованию ресурсов, включая как
государственные, так и частные ресурсы,
сокращению операционных расходов, расширению
национального участия стран-получателей помощи
в процессе развития, совершенствованию
планирования и прогнозирования и укреплению
стабильности и предсказуемости усилий по
обеспечению развития. Текущие процессы
координации усилий в области развития, такие, как
ВРР/ДССН и РПООНПР/ОАС, являются
многообещающими, однако нуждаются в
повышении транспарентности и улучшении
координации не только друг с другом, но и с
усилиями в других областях, например в области
торговли. Следует учитывать также стратегии и
программы, разработанные на региональном
(например, региональными банками развития) и
двустороннем уровнях.

Для обеспечения эффективности
использования ресурсов процессы координации
должны в максимально возможной степени
направляться странами-получателями ресурсов и
должны предусматривать тщательный учет местных
условий. В конечном счете страны-получатели
помощи должны применять один единственный
подход к процессу развития � свой собственный.
Процесс финансирования развития может
способствовать более глубокому пониманию
важности применения системного подхода к
усилиям в области развития как на директивном,
так и на оперативном уровне.

c) Активизация сотрудничества с гражданским
обществом и частным сектором

Необходимо наметить пути активизации
сотрудничества и повышения транспарентности
усилий всех участвующих сторон в процессе

развития, включая гражданское общество и частный
сектор. Для этого требуется определить пути
налаживания взаимодействия и сотрудничества с
гражданским обществом и частным сектором и
обеспечения их участия в усилиях в области
развития как на оперативном и директивном
уровнях, так и на национальном и международном
уровнях.

7. Сент-Люсия
12 апреля 2001 года

1. Восстановление подразделения Организации
Объединенных Наций по вопросам
транснациональных корпораций (ТНК)

Транснациональные корпорации играют
растущую роль в мировой экономике в силу
глобальных масштабов своей деятельности и
оказываемого ими глобального воздействия.
Большинство ТНК обладают большей финансовой
мощью, чем отдельно взятые страны и регионы.
Следует провести глобальные
межправительственные обсуждения и достичь
договоренности по вопросам социальной
ответственности и подотчетности ТНК. Начав
налаживание сотрудничества с частным сектором,
Генеральный секретарь обязан отслеживать и
оценивать деятельность этих корпораций и
представлять членам информацию, позволяющую
принимать взвешенные решения, с учетом рисков и
преимуществ партнерских отношений с частным
сектором.

2. Восстановление должности старшего
экономиста в Канцелярии Генерального
секретаря для консультирования
Генерального секретаря по экономическим
вопросам

С учетом быстрых темпов глобализации,
либерализации торговли и научно-технического
прогресса, имеющих следствием маргинализацию
большинства развивающихся стран, такое
назначение является абсолютно необходимым.
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3. Создание соответствующего
институционального механизма
взаимодействия между Организацией
Объединенных Наций и ВТО как на
секретариатском, так и на
межправительственном уровне, включая
проведение ежегодных консультаций
высокого уровня в Экономическом и
Социальном Совете по аналогии с
консультациями, проводимыми с бреттон-
вудскими учреждениями

Торговля является наиболее важным средством
надежной мобилизации долгосрочных ресурсов на
цели развития для развивающихся стран. Мало
того, что ВТО регулирует мировую торговлю с
помощью правил и соглашений, зачастую не
учитывающих потребности и проблемы государств
в области развития, но и структура принятия
решений в рамках этой организации не позволяет
всем странам участвовать в разработке решений,
имеющих существенные последствия для их
торговли и развития. Организации Объединенных
Наций необходимо поддерживать активные
отношения с ВТО, с тем чтобы последняя могла
учитывать потребности государств в области
развития и разрабатывать и применять торговые
правила, согласующиеся с их целями развития.

4. Роль Организации Объединенных Наций в
содействии предоставлению развивающимся
странам, в частности слабым в структурном
отношении и уязвимым группам стран,
таким, как малые островные
развивающиеся государства и наименее
развитые страны, особого и
дифференцированного режима, имеющего
обязательную силу, и технической помощи

Эти конкретные положения являются
необходимыми предпосылками обеспечения
развития, конкурентоспособности этих государств и
использования ими преимуществ глобализации. Это
и есть необходимый для развивающихся стран План
Маршалла, который позволил бы им
интегрироваться в мировое хозяйство.

5. Создание механизмов с надлежащим
финансированием для обеспечения
стабильности цен на сырьевые товары

Необходимо решить проблему
неблагоприятных условий торговли, одного из
наиболее серьезных препятствий на пути развития
развивающихся стран.

6. Создание глобального налогового форума
для обсуждения налоговых вопросов

ОЭСР в одностороннем порядке навязывает
налоговую политику другим странам, вмешиваясь в
суверенные права государств устанавливать
собственную налоговую политику. Организация
Объединенных Наций обязана предоставить своим
слабым членам форум, который обеспечил бы
защиту от принуждения и манипулирования со
стороны более сильных, особенно в тех случаях,
когда такое вмешательство создает угрозу
экономическому выживанию государств-членов, не
подпадающих под юрисдикцию ОЭСР.

7. Проведение в рамках Генеральной
Ассамблеи ежегодного диалога высокого
уровня по вопросам развития для оценки
состояния мировой экономики и хода
осуществления решений Международной
конференции по финансированию развития

8. Организационные вопросы: налаживание
двухэтапного процесса в рамках всего
подготовительного процесса и Конференции,
позволяющего частному сектору,
гражданскому обществу и
институциональным участникам внести
свой вклад и отличного от
межправительственного процесса принятия
решений в рамках Генеральной Ассамблеи

8. Чешская Республика
13 апреля 2001 года

1. Финансирование развития требует
обстановки мира и условий,
благоприятствующих развитию

Общепризнан тот факт, что частные инвесторы
предпочитают безопасность, транспарентность и
верховенства права и избегают стран, находящихся
в состоянии конфликта, войны или смуты.
Отсутствие благого управления оборачивается
несправедливостью, конфликтами и войнами.
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Конфликтные ситуации являются причиной
деструктивного поведения, дальнейшего подрыва
принципа верховенства права, нехватки
государственных финансов и дефицита
общественных благ, что сводит к минимуму
возможности развития. Таким образом, мир и
эффективное управление являются
основополагающими условиями развития.

Однако каковы же параметры, свойственные
благоприятным условиям, содействующим
развитию? Какие нормативно-правовые и
законодательные основы являются
привлекательными для ПИИ? Какие условия и
стимулы мобилизуют внутренние ресурсы и дают
толчок созданию малых и средних частных
предприятий внутри страны? Какой
институциональный и научный потенциал может
обеспечить требуемое качество общественных
услуг и общественных благ?

На некоторые из этих вопросов можно дать
частичные ответы. По прошествии десятилетий
международные организации накопили громадные
знания и опыт в рамках своих конкретных
мандатов. Теперь им следует подумать прежде всего
о том, как систематизировать имеющиеся знания и
опыт и определить требуемые параметры условий,
благоприятствующих развитию. Руководствуясь
усвоенным опытом и наилучшей практикой,
достигнутой в различных странах мира, следует
попытаться сконструировать «модель
благоприятных условий развития» (или несколько
моделей для различных типов стран или различных
этапов развития). Эта(и) модель(и) должна(ы)
охватывать такие аспекты, как благое управление,
эффективная макроэкономическая политика,
торговая политика и микроэкономическая, или
структурная, социальная и другие соответствующие
виды политики в их взаимосвязях, а также другие
необходимые предпосылки развития.

При построении такой(их) модели(ей) могут
быть разработаны различные стандарты и кодексы,
которые могли бы использоваться в качестве
добровольного средства определения целей и
оценки результатов осуществления стратегий и
конкретной политики в области развития. Эта(и)
модель(и) послужила(и) бы источником знаний для
выработки согласованных программных
рекомендаций. Конкретные программные
рекомендации, выработанные отдельными

международными организациями в рамках своего
мандата, должны быть затем приведены в
соответствие с моделями и должны дополнять их.
Добровольный характер моделей, кодексов и
стандартов позволил бы избежать обусловленности
международной помощи в целях развития.

Однако разработка каждой отдельно взятой
страной стратегии сокращения масштабов нищеты
и развития, охватывающей в потенциале весь
спектр политики, касающейся вопросов сокращения
масштабов нищеты и развития, должна быть
прерогативой и находиться в полной компетенции
соответствующей развивающейся страны или
страны с переходной экономикой.

2. Ответственность каждой страны за свое
развитие

Каждая страна несет ответственность за свое
развитие, при этом международное сотрудничество
обеспечивает техническую помощь и финансовые
ресурсы в поддержку развития. Международное
сотрудничество должно подкреплять национальное
участие и не должно подрывать национальные цели
развития ни одной из стран. Хотя эти тезисы
широко признаны, возникают многие связанные с
этим вопросы.

Как странам выполнять свои обязанности?
Следует ли им намечать свои цели в области
сокращения масштабов нищеты или развития?
Следует ли им разрабатывать собственные
стратегии сокращения масштабов нищеты или
развития? Должны ли в этих стратегиях отражаться
цели Организации Объединенных Наций?
Насколько широкое участие должен предполагать
процесс формирования стратегий и разработки
политики? Как рекомендации международных
организаций должны поддерживать национальные
потребности и цели развития? Имеются ли на
национальном и международном уровнях
механизмы, обеспечивающие согласованность
политики?

По нашему мнению, потенциал развития
страны зависит от многих факторов, а именно:

a) способности страны проявлять твердую
приверженность миру, политической стабильности
и развитию: готовность общества установить и
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поддерживать верховенство права, укреплять
демократию, предотвращать и урегулировать
конфликты, пр.;

b) способности создать и постоянно
укреплять систему эффективного управления,
например, путем:

i) развития демократии и народовластия;

ii) внедрения согласованной правовой
системы и законодательных основ для
надлежащего балансирования
противоборствующих интересов;

iii) внедрения мощной системы обеспечения
правопорядка для максимального ограничения
незаконной практики как в государственном,
так и частном секторе;

iv) создания благоприятных условий для
частного сектора и обеспечения свободы
рынка и конкуренции;

v) обеспечения транспарентной и
подотчетной системы государственных услуг,
включая государственные финансы;

vi) обеспечения равного доступа к
государственным ресурсам, информации,
образованию и здравоохранению;

c) разработки национальной
всеобъемлющей стратегии сокращения масштабов
нищеты и развития:

i) стратегия сокращения масштабов
нищеты и развития должна устанавливать
согласованные на национальном уровне цели
сокращения масштабов нищеты,
экономического и социального устойчивого
развития и определять все конкретные
направления политики для достижения
согласованных целей; цели должны отражать
потребности страны и соответствовать целям
развития Организации Объединенных Наций;

ii) стратегия должна охватывать широкий
спектр обязанностей правительства: от
создания благоприятных условий для частного
сектора (требуется соответствующая
национальная политика для прямых
иностранных инвестиций, а также для
отечественных предприятий) до обеспечения
благого управления и общественных благ,

включая образование, здравоохранение и
систему социальной защиты;

iii) стратегия должна устанавливать
взаимосвязи между бюджетно-финансовой,
кредитно-денежной и валютной политикой и
структурной перестройкой, диверсификацией
или политикой регионального развития, а
также либерализацией торговли, политикой
децентрализации, социальной политикой, пр.;

iv) стратегия должна разрабатываться на
основе широкого участия (государственных
ведомств из всех соответствующих секторов,
научных кругов, предпринимателей и
трудящихся, гражданского общества) во
взаимодействии с соответствующими
международными организациями и донорами.

3. Мобилизация финансовых ресурсов на
осуществление стратегии развития

Выделение ОПР должно быть ориентировано
на достижение конкретных результатов и быть
подотчетным. В частности:

a) разработка при широком участии
стратегии, осуществляемой на основе принципа
национальной ответственности, должна приводить
к более активному вовлечению различных
заинтересованных сторон и могла бы
способствовать мобилизации финансовых ресурсов
из различных источников � как государственных,
так и частных, как внутренних, так и внешних � на
осуществление этой стратегии;

b) чрезвычайный потенциал, которым
обладают ПИИ, мог бы внести существенный вклад
в процесс развития, особенно в сочетании с
адекватными внутренними частными ресурсами и
разумной организацией государственных финансов;

c) зарубежные инвесторы, направляющие в
страну ПИИ, и национальный частный сектор
должны придерживаться более благоприятного для
развития подхода и методов надлежащей
корпоративной ответственности;

d) особое внимание в рамках ОПР следует
уделять осуществлению стратегии борьбы с
нищетой и развития в каждой стране и выделению
дополнительных ресурсов;
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e) выделение ОПР должно осуществляться
по итогам оценки достигнутых результатов
(стратегии, прошлых достижений, существующих
условий в области развития), а не на базе
выдвижения условий;

f) необходимо значительно увеличить
объем выделяемой ОПР (следует выполнить
обязательство о выделении 0,7 процента ВВП), но
при этом обеспечить подлинно транспарентный и
подотчетный, ориентированный на конкретные
результаты и эффективный характер этой помощи;

g) выделение ОПР не должно приводить к
формированию неприемлемого уровня
задолженности.

4. Укрепление кадрового и
институционального потенциала:
использование ИКТ в областях
управления и образования

В ответ на реальную опасность вытеснения
бедных слоев населения мира из наукоемкой
глобальной экономики необходимо, чтобы
государственный сектор как на национальном, так и
на международном уровнях уделял первоочередное
внимание широкому распространению ИКТ и
мобилизации всех имеющихся ресурсов и
партнеров. Огромный потенциал ИКТ открывает
беспрецедентную возможность быстрее преодолеть
разрыв, существующий в различных областях,
поскольку, среди прочего,

a) ИКТ открывают доступ к накопленным
знаниям, информации и данным;

b) ИКТ позволяют по-новому организовать
обучение и профессиональную подготовку;

c) применение ИКТ может содействовать
развитию демократии и расширению прав и
возможностей населения, открывать возможности
для интеграции в общество и обеспечивать более
широкое участие в процессах принятия решений;

d) ИКТ могут повысить качество
управления путем обеспечения большей
транспарентности и подотчетности
государственных служб и их переориентации на
более полный учет интересов граждан;

e) ИКТ могут способствовать повышению
гласности, транспарентности и подотчетности в

вопросах, связанных с помощью на цели развития,
путем обеспечения общественного контроля за
расходованием средств.

Следует продолжить изучение путей и средств
использования ИКТ как одного из важнейших
стратегических инструментов инвестиций в
развитие человеческого потенциала и укрепление
институционального потенциала в развивающихся
странах и странах с переходной экономикой,
особенно путем создания товариществ с участием
государственного и частного капитала.

9. Фиджи (от имени малых
островных развивающихся
государств, являющихся
членами Группы государств
Тихого океана)
13 апреля 2001 года

Малые островные развивающиеся государства,
являющиеся членами Группы государств Тихого
океана и представленные в Нью-Йорке, продолжают
уделять первоочередное внимание процессу
подготовки к мероприятию по финансированию
развития ввиду его чрезвычайной важности для
будущего хода их устойчивого социально-
экономического развития в эпоху быстрой
глобализации и либерализации торговли. Как уже
зафиксировано во многих документах, главной
особенностью экономики этих стран и малых
островных развивающихся государств в целом
является их уязвимость для внешних факторов, как
экономических, так и экологических, которая
подрывает и ограничивает потенциальные
возможности их развития. Это еще более
усугубляется малыми размерами их территории,
узостью базы ресурсов и географической
удаленностью, в результате чего их экономика
становится заложником игры глобальных сил, что
еще более подрывает их желание участвовать в
глобальной экономической и торговой системах.

На этом фоне Группа малых островных
развивающихся государств Тихого океана вновь
заявляет о своей поддержке процесса подготовки к
мероприятию по финансированию развития. Кроме
того, Группа убеждена в том, что этот процесс
приведет к выработке конструктивного итогового
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документа, в котором найдут свое отражение нужды
всех развивающихся стран в области развития и
который, таким образом, внесет эффективный вклад
в достижение поставленных на Саммите
тысячелетия международных целей в области
развития.

В этой связи Группа малых островных
развивающихся государств Тихого океана выделила
ряд изложенных ниже вопросов, которые, как она
считает, составляют первоочередные потребности
ее членов.

Необходимо, чтобы все международное
сообщество признало уязвимое социально�
экономическое положение малых островных
развивающихся государств. Бреттон-вудским
учреждениям (Всемирному банку, МВФ), ВТО и
Организации Объединенных Наций следует
согласовать и скоординировать категории,
используемые ими при классификации стран.

Критерии определения характера финансовой
и технической помощи на цели развития
потенциала и укрепления организационной базы
должны быть непосредственно увязаны с
географическим положением стран и их
уязвимостью в мировой экономике.

Одним из ключевых вопросов является
продолжение предоставления на избирательной
основе преференциального доступа на рынки в
кратко- и среднесрочной перспективе. Для
большинства, если не для всех, малых островных
развивающихся государств торговля является
важнейшим механизмом увеличения внутренних
сбережений и финансирования различных
процессов в области развития, особенно с учетом
того, что они лишены сравнительных преимуществ
и возможности использовать эффект масштаба,
находятся в уязвимом положении и зависят от
экспорта ограниченного круга товаров, главным
образом сельскохозяйственной продукции и
изделий легкой промышленности, и недостаточно
развитой сферы услуг для получения столь
необходимых им инвалютных поступлений,
обеспечения занятости и развития.

Кроме того, доступ на рынки принимает самые
разные формы и проявления. И хотя все признают,
что общая направленность современных тенденций
серьезно осложняет расширение экспорта из всех
развивающихся стран, для стран, входящих в эту

группу, это вдвойне справедливо. В этой связи
Группа твердо убеждена в том, что ликвидация всех
торговых барьеров и полная либерализация рынков
приведут лишь к социальным потрясениям, которые
будут иметь далеко идущие последствии для
экономики самых разных малых островных
развивающихся государств Тихого океана.

Следует установить надлежащие и
достаточные сроки для смягчения остроты
издержек, обусловленных структурной
перестройкой, а также для содействия
диверсификации секторов потенциального роста.
Общеизвестно, что структурная перестройка и
диверсификация сопряжены со значительными
социальными издержками и при неправильном
подходе к их осуществлению оказываются весьма
болезненными.

Необходимо осуществить пересмотр путем
переговоров соответствующих правил торговли.
Например, следует продлить и приспособить для
этих целей переходные периоды, предусмотренные
в соответствующих соглашениях ВТО. Следует
обеспечить практическую реализацию и
конструктивный характер особого и
дифференцированного режима (ОДР) путем
обеспечения его предоставления секторам,
имеющим особое значение для развивающихся
стран. Хватит ограничиваться призывами «сделать
все возможное». Необходимо обеспечить
справедливое применение стандартов и
технических норм, особенно в областях, связанных
с санитарными и фитосанитарными (СФС) мерами.
В Соглашение по сельскому хозяйству следует
включить «вставку по вопросам развития», в
которой рассмотреть вопросы содействия
диверсификации сельскохозяйственного сектора,
являющегося ведущим сектором в экономике
большинства наших стран, и учесть влияние
стихийных бедствий.

Важно признавать существенную роль ОПР
как источника средств в дополнение к частным
инвестициям, а также канала финансирования
деятельности по устранению институциональных
недостатков, укреплению слабой базы людских
ресурсов и покрытию высоких инфраструктурных
издержек Группы. Соответственно, Группа
обращается с настоятельным призывом увеличить
объем ОПР для сбалансированного удовлетворения
нынешних и будущих потребностей стран-членов в
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области роста и развития. Кроме того, ОПР должна
быть ориентирована на конкретные цели, такие, как
развитие потенциала и укрепление
институциональной базы государственного и
частного секторов. Отсутствие этих столь
необходимых ресурсов может лишь осложнить (или
даже серьезно усугубить) и без того уязвимое
положение малых островных развивающихся
государств Тихого океана.

Важно признать решающую роль
двусторонних и многосторонних доноров, таких,
как региональные банки (например, Азиатский банк
развития), в области поощрения развития. Принятие
любых обязательств, которые, однако, не позволяют
решить проблему укрепления слабого
организационного потенциала малых островных
развивающихся государств Тихого океана, лишит
эти страны права воспользоваться возможностями,
открывающимися в результате глобализации. Меры
по облегчению бремени задолженности не должны
дифференцироваться по регионам или субрегионам,
а должны определяться потребностями и
достижениями отдельных стран и государств-
членов. Вопрос задолженности по-прежнему
сохраняет свою остроту из-за влияния, которое он
оказывает на устойчивый экономический рост и
развитие малых островных развивающихся
государств. Соответственно, необходимо будет
существенно изменить акцент в этой области,
поставив во главу угла выработку рекомендаций в
области политики для исправления сложившегося
положения и выделение ресурсов, с тем чтобы
спасти страны-крупные должники, попавшие в
порочный круг задолженности.

10. Соединенные Штаты Америки
13 апреля 2001 года

В пункте 4 резолюции, принятой Комитетом
23 февраля 2001 года, государствам-членам
предлагается представить координационному
секретариату свои мнения для еще большей
конкретизации обсуждения в рамках
подготовительного процесса. Соединенные Штаты
хотели бы остановиться на темах, которые, по
нашему убеждению, имеют определяющее значение
для этого международного мероприятия в области
развития.

Акцент на эффективном использовании
ресурсов

Главное внимание в рамках основного
подготовительного процесса до сих пор уделялось
тому, где изыскать ресурсы на цели развития, а
вопрос о том, как эффективно их использовать,
практически или совершенно не рассматривался.
Соединенные Штаты предлагают Комитету в его
будущей работе уделить этому вопросу надлежащее
внимание и обеспечить его углубленное
рассмотрение.

Основополагающее значение внутренних
ресурсов

На последней сессии Комитета государства-
члены подчеркнули главную и необходимую роль
внутренних ресурсов в области финансирования
развития. Многие делегации и заинтересованные
стороны выразили мнение, что благоприятные
внутренние условия имеют жизненно важное
значение не только для мобилизации внутренних
ресурсов, но и для привлечения и эффективного
освоения международных инвестиций и помощи.
Мы полагаем, что такое совпадение взглядов
представляет собой важный элемент согласия,
который должен стать отправной точкой для всей
будущей работы Комитета.

Мы убеждены в том, что вопрос мобилизации
и освоения ресурсов, особенно из внутренних
источников, заслуживает дальнейшего изучения в
ходе работы Комитета. Такое обсуждение
необходимо для достижения конкретного,
прагматичного и целенаправленного результата,
которого желают добиться государства-члены и
который был также определен в письме
Генерального секретаря от 12 февраля 2001 года на
имя Президента Буша.

Шаги по мобилизации ресурсов

Мы убеждены в том, что формирование
благоприятных внутренних условий является
непременным первым шагом на пути к
эффективной мобилизации и освоению ресурсов на
цели развития. Необходимыми элементами
благоприятных условий являются благое
управление, действенные отечественные институты,
верховенство права и разумная экономическая
политика. По нашему мнению, для формирования
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более широкого консенсуса и достижения
конкретных результатов необходимо обсудить на
этой основе следующие вопросы.

A. Борьба с коррупцией

На последней сессии Комитета участники
проявили большой интерес к этому вопросу и
пришли к консенсусу относительно необходимости
его дальнейшего обсуждения. Коррупция является
полной противоположностью благому управлению.
Мы приветствуем возможность более углубленного
изучения этого вопроса в ходе подготовительной
работы, а также на самой Конференции.

B. Укрепление государственных финансов

Эффективная и действенная система
мобилизации ресурсов и их освоения
правительствами имеет важнейшее значение. Мы
убеждены в том, что на Конференции было бы
целесообразно обсудить следующие вопросы:

� укрепление потенциала и оказание
технической помощи в области управления
государственными финансами, включая
ужесточение стандартов и практики в области
представления информации о процессах
составления и выполнения бюджета, ревизии,
финансового управления и закупочной
деятельности;

� эффективная система государственных
финансов и управления базовыми
социальными услугами, включая образование
и здравоохранение;

� справедливая и эффективная налоговая
система, являющаяся чрезвычайно важным
элементом благоприятных условий и имеющая
основополагающее значение для нормального
состояния государственного бюджета.

C. Развитие инициативы частного сектора

Еще одним жизненно важным элементом
благоприятных условий является частная
предпринимательская деятельность.
Государственная политика должна быть направлена
на содействие развитию частного сектора, в
частности развитию нормально функционирующего
финансового сектора для стимулирования частных
сбережений и инвестиций. Мы убеждены в том, что

настало время обсудить на Конференции
следующие вопросы:

� нормативные режимы и положения,
ориентированные на развитие конкуренции,
включая пруденциальный надзор за
деятельностью финансовых учреждений;

� новаторские механизмы финансирования
развития, включая предоставление
микрокредитов и обеспечение доступа к ним;

� унификация кодексов и стандартов и
соблюдение согласованных на международном
уровне финансовых стандартов и передовых
практических методов;

� передача частного капитала для
финансирования развития, в частности
содействие направлению прямых иностранных
инвестиций;

� укрепление потенциала и техническая помощь.

D. Содействие развитию торговли

Торговля становится все более важным
элементом национальных и международных усилий
в области развития. Мы убеждены в том, что
обсуждение следующих вопросов позволит странам
полнее использовать преимущества международной
торговли:

� политика поощрения торговли и привлечения
инвестиций;

� региональное сотрудничество и интеграция
для расширения мирового товарооборота;

� экономические и социальные изменения,
обусловленные торговлей и либерализацией
торговли;

� укрепление потенциала и техническая помощь.

E. Эффективное международное
сотрудничество

Международная помощь может использоваться
для содействия выполнению национальных
обязательств, дополнять национальные ресурсы и
обеспечивать эффективное освоение
мобилизованных средств. В этой связи
представляется, что на Конференции можно было
бы провести плодотворное обсуждение следующих
вопросов:
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� координация действий доноров и получателей
помощи для эффективного использования
ресурсов;

� более активное вовлечение населения стран-
получателей в разработку и осуществление
программ;

� более активное вовлечение деловых кругов и
гражданского общества в деятельность в
области развития;

� больший упор на укрепление потенциала.

F. Роль Организации Объединенных Наций,
бреттон-вудских учреждений и ВТО

В рамках процесса подготовки к Конференции
по финансированию развития удалось организовать
конструктивный и плодотворный диалог между
этими учреждениями. Организация Объединенных
Наций плодотворно использовала опыт бреттон-
вудских учреждений; мы призываем эти
учреждения продолжать сотрудничество с
Организацией Объединенных Наций. В то же время
попытки вмешательства в определение мандатов
этих учреждений, процедур управления ими и
принятия решений нанесут непоправимый ущерб их
способности оказывать необходимую помощь
развивающимся странам.

11. Самоа (от имени Альянса малых
островных государств)
3 апреля 2001 года

Позиция Альянса малых островных государств
(АОСИС) в целом отражена в материале,
представленном Группой 77 и Китаем. АОСИС
солидаризируется с изложенными в этом материале
мнениями и пользуется настоящей возможностью,
чтобы вновь остановиться на вопросах,
представляющих особый интерес для малых
островных развивающихся государств (СИДС).

В сложившихся международных
экономических условиях малые островные
развивающиеся государства сталкиваются с
особыми проблемами. К числу множества
сдерживающих факторов относятся ограниченность
и узость базы ресурсов, что не позволяет
добиваться эффекта масштаба; ограниченный

доступ на рынки; хрупкая природная среда и
уязвимость для стихийных бедствий; и высокая
стоимость энергоресурсов, инфраструктуры,
транспорта и связи. Малым островным
развивающимся государствам необходимо
укреплять своей технический потенциал за счет
передачи достижений науки и техники и развития
информационных и коммуникационных технологий.

Особая уязвимость малых островных
развивающихся государств для экзогенных
экологических и экономических факторов
ограничивает их возможности в области развития.
Их структурная слабость подрывает их
конкурентоспособность и способность принимать
эффективное участие в международных
экономической и торговой системах, а процесс
глобализации усиливает опасность их
маргинализации. Кроме того, эти факторы
ограничивают также потенциальные возможности
этих стран по привлечению прямых иностранных
инвестиций и других видов международного
частного капитала.

В ходе Международной конференции по
финансированию развития следует внимательно
изучить нужды всех развивающихся стран. АОСИС
объединяет группу малых островных
развивающихся государств, куда входят наименее
развитые страны и развивающиеся страны со
средним уровнем дохода. Ниже перечислены
некоторые из их нужд:

� сохранение доступа к официальной помощи в
целях развития, особенно к ресурсам на цели
социальных инвестиций;

� механизмы льготного финансирования;

� уменьшение выплат в счет обслуживания
задолженности и капитальной суммы долга;

� доступ к частному капиталу;

� создание нормативно-правовой базы для
регулирования поведения иностранных
инвесторов;

� расширение доступа на рынки и улучшение
условий торговли для развивающихся стран;

� необходимость унификации базы,
используемой международными торговыми и
финансовыми учреждениями и учреждениями,
занимающимися вопросами развития, при
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оценке положения малых островных
развивающихся государств, которая учитывала
бы факторы уязвимости этих стран и их
особые потребности;

� малые островные развивающиеся государства
будут и впредь нуждаться в сохранении в
кратко- и среднесрочной перспективе
преференциального доступа на отдельные
рынки. Необходимо установить надлежащие
сроки, с тем чтобы они могли адаптироваться к
условиям свободного рынка и с меньшими
проблемами провести диверсификацию
секторов потенциального роста;

� следует рассмотреть вопрос об учреждении
международного фонда стабилизации цен на
экспортируемое сырье для компенсации
потерь экспортных поступлений в результате
существенного изменения цен на сырьевые
товары;

� необходимо обеспечить конструктивное и
практическое применение особого и
дифференцированного режима путем его
предоставления секторам, имеющим особое
значение для развивающихся стран;

� малые островные развивающиеся государства
нуждаются в финансовой и технической
помощи в поддержку их усилий по
укреплению своего институционального
потенциала и базы людских ресурсов,
особенно в целях наращивания потенциала в
области эффективного участия в торговых
переговорах и выполнения торговых
соглашений;

� в соглашениях о санитарных и
фитосанитарных мерах и о субсидиях и
компенсационных мерах должны учитываться
особые нужды малых островных
развивающихся государств. Следует
рассмотреть возможность пересмотра правил
ВТО, с тем чтобы повысить гибкость
процедуры выделения субсидий
развивающимся странам;

� необходимо внести изменения в Соглашение
по сельскому хозяйству, с тем чтобы учесть
необходимость предоставления малым
островным развивающимся государствам
возможности отказываться от выполнения

предусмотренных в данном соглашении
обязательств во всех случаях, когда стихийные
бедствия наносят значительный урон
сельскохозяйственному производству, ввиду
уязвимости малых островных развивающихся
государств для стихийных бедствий;

� настоятельно необходимо рассмотреть
всеобъемлющий комплекс мер по решению
стоящих перед странами с низким и средним
уровнем дохода, имеющими крупную
задолженность, проблем регулирования уровня
задолженности, обслуживания долга и
уменьшения объема задолженности
развивающихся стран;

� особое беспокойство вызывают
специфические факторы уязвимости малых
островных развивающихся государств. Это
необходимо учитывать при анализе их
способности выполнять и регулировать
долговые обязательства;

� во всех случаях, когда речь идет о
развивающихся странах с крупной
задолженностью, частные инвесторы, как
правило, склонны избегать рисков, в
результате чего наблюдается общая нехватка
ресурсов, выделяемых по этой линии. Следует
укреплять и расширять Инициативу для БСКЗ,
с тем чтобы распространить ее и на
развивающиеся страны со средним уровнем
дохода. Необходимо повысить ее гибкость и
выделять адекватные ресурсы на ее
финансирование;

� необходимо разработать транспарентную
процедуру проведения консультаций между
развивающимися странами и
соответствующими финансовыми
учреждениями и рейтинговыми агентствами, в
которой участвовал бы более широкий круг
заинтересованных сторон;

� необходимо изучить масштабы участия малых
государств в процессах принятия решений в
рамках международных финансовых
учреждений. При рассмотрении вопросов
развития международные финансовые
учреждения должны по возможности
придерживаться регионального подхода. Это
могло бы облегчить переход к
саморегулированию и принятие странами
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национальной ответственности, а также
позволить добиться эффекта масштаба при
осуществлении программ;

� международным финансовым учреждениям и
учреждениям, занимающимся вопросами
развития, следует укреплять свои контрольные
механизмы для оценки результатов
осуществления программ помощи в интересах
развивающихся стран;

� необходим открытый для всех глобальный
форум для развития и укрепления
сотрудничества между национальными
налоговыми органами в целях
сбалансированного и равноправного
обсуждения вопросов международной
политики в области налогообложения и
инвестиций. Такой форум позволил бы
развивающимся странам участвовать в диалоге
и процессе принятия решений по вопросам
международной политики в области
налогообложения и инвестиций и при этом
учитывал бы различия в размерах и уровне
развития стран;

� необходим транспарентный и
предусматривающий широкое участие
международный механизм установления
глобальных стандартов в области
регулирования, функционирования и
передовой практической деятельности в
вопросах международного налогообложения,
который мог бы противостоять давлению
групп стран, объединенных региональными
или особыми интересами;

� международным финансовым учреждениям и
рейтинговым агентствам, определяющим
уровень кредитоспособности, следует
разработать более последовательные и
значимые системы ранжирования
кредитоспособности, которые способствовали
бы формированию у инвесторов более точного
представления о подлинном соотношении
рисков и отдачи от инвестиций в малые
островные развивающиеся государства;

� странам-донорам следует активизировать
усилия по достижению согласованного на
международном уровне обязательства
выделять по линии ОПР 0,7 процента ВНП. В
то же время донорам следует взять

обязательство не допускать дальнейшего
сокращения объемов ОПР;

� странам-донорам следует взять на себя
обязательство достичь целевого показателя
выделения средств по линии ОПР в
установленные сроки, желательно к 2010 году;

� более предсказуемая передача средств по
линии ОПР должна стать важным рычагом в
деле мобилизации частных ресурсов
посредством оказания поддержки
наращиванию потенциала, развитию людских
ресурсов и укреплению благоприятного
климата в стране.

12. Исламская Республика Иран
(от имени Группы 77 и Китая)
14 апреля 2001 года

Принципы выделены жирным шрифтом и
отмечены звездочкой; расположенные после
каждого принципа маркированные предложения
содержат описание инициатив, необходимых для
реализации соответствующего принципа.

Мобилизация национальных
финансовых ресурсов на цели
развития

* Мобилизация национальных ресурсов
должна осуществляться в соответствии с
политикой и инструментарием
национальных правительств

� Обеспечение национальной ответственности
за разработку и осуществление программ
структурной перестройки.

� Сообщество доноров должно как можно
полнее учитывать национальную политику и
приоритеты развивающихся стран.

� Необходимо при содействии международного
сообщества создавать требуемый технический
потенциал, с тем чтобы страны получили
возможность внедрять международные
стандарты и кодексы, одобренные
национальными правительствами.
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* В попытке увеличить объем внутренних
ресурсов национальные правительства,
действуя с учетом своих особых
обстоятельств, будут поощрять увеличение
соотношения между внутренними
сбережениями и инвестициями

� Эффективные системы налогообложения.

� Эффективное бюджетное управление.

� Изучение путей и средств создания
механизмов социальной защиты для борьбы с
негативными последствиями внешних
потрясений, в том числе по линии
международной помощи.

� Создание/укрепление организационных
структур для планирования и реализации
макроэкономической политики.

� Положение в наименее развитых странах,
малых островных развивающихся
государствах, развивающихся странах, не
имеющих выхода к морю, и других странах с
уязвимой экономикой осложняется
имманентно присущими им экономическими
проблемами, которые обусловлены
ограниченностью базы ресурсов, низкой
производительностью труда и отсутствием
финансовых учреждений.

* При разработке своей
макроэкономической политики крупнейшие
развитые страны должны учитывать
существенное влияние, которое оказывает
их экономика на стабильность мирового
хозяйства, и, следовательно, последствия их
действий для экономики развивающихся
стран и их способности мобилизовать
внутренние ресурсы

� Многосторонний надзор должен быть
симметричным и распространяться на
развитые страны.

� Крупнейшие развитые страны должны
минимизировать резкие изменения
процентных ставок и валютных курсов.

* Проведение внутренней политики требует
наличия благоприятных международных
условий, поскольку внешние факторы
оказывают решающее влияние на
способность развивающихся стран
мобилизовать внутренние ресурсы

� Укрепление международной
макроэкономической стабильности на базе
открытых, основанных на установленных
нормах, справедливых, недискриминационных
и предсказуемых финансового и торгового
режимов.

� Расширение участия развивающихся стран в
процессах принятия международных
экономических решений.

� Поощрение направления ПИИ на
осуществление долгосрочных проектов в
области развития путем стимулирования.

� Нормативные механизмы, регулирующие
потоки капитала, особенно краткосрочного
капитала, для уменьшения непредсказуемости
потоков капитала.

� Решение проблемы внешней задолженности
развивающихся стран.

� Достижение согласованного показателя
выделения развитыми странами 0,7 процента
ВНП по линии ОПР.

� Укрепление потенциала.

� Передача технологии.

� Нормы/механизмы благого корпоративного
управления для транснациональных
корпораций.

� Разработка под эгидой Организации
Объединенных Наций международных
инструментов по борьбе с коррупцией и
ликвидации практики «отмывания» денег и
незаконных операций в международных
финансовых секторах, а также по репатриации
незаконно переведенных средств в страны их
происхождения.

Мобилизация международных
ресурсов на цели развития: прямые
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иностранные инвестиции и другие
частные ресурсы

* Содействие передаче долгосрочного
частного капитала

� Укрепление служб и рамочных механизмов
содействия предпринимательской
деятельности.

� Укрепление и расширение участия в процессе
принятия решений Многостороннего агентства
по инвестиционным гарантиям (МИГА) от
некоммерческих рисков.

� Содействие развитию товариществ с участием
государственного и частного капитала через
двусторонние, региональные и
многосторонние учреждения, занимающиеся
вопросами гарантирования инвестиций и
финансирования.

� Меры по увеличению объема ОПР и
обеспечению возможности ее использования
для привлечения долгосрочного частного
капитала, который, однако, не должен
подменять собой ОПР.

� Изучение мер по облегчению, расширению и
улучшению доступа развивающихся стран к
международным рынкам капитала и
экспортным кредитам.

* Потоки краткосрочного капитала

� Изучение вопроса о введении налога на
валютные операции.

� Рассмотрение мер по уменьшению влияния,
которое оказывает неустойчивость
краткосрочных потоков капитала.

� Пропаганда совместной ответственности за
создание сети социальной защиты.

* Расширение географии ПИИ

� Активизация и облегчение распространения
информации об инвестиционных
возможностях в развивающихся странах, в
особенности в странах Африки, наименее
развитых странах, малых островных
развивающихся государствах, развивающихся
странах, не имеющих выхода к морю,

развивающихся странах транзита и других
развивающихся странах.

� Укрепление социальной инфраструктуры в
развивающихся странах для развития
материальной инфраструктуры и обеспечения
доступа к международным рынкам капитала и
задействования их ресурсов.

� Обеспечение того, чтобы международные и
банковские учреждения и рейтинговые
агентства производили оценку суверенного
риска по развивающимся странам на основе
объективных и транспарентных критериев.

* Усиление воздействия инвестиций на
процесс развития

� Поощрение направления капиталовложений в
новые области и инвестирования в совместные
предприятия для поддержки
производственных секторов и достижения
целей развивающихся стран в области
развития.

� Оценка Организацией Объединенных Наций
влияния инвестиций на процесс развития в
следующих областях: передачи технологий,
создания новых рабочих мест на местном
рынке, расширения доступа на рынки и
укрепления потенциала.

� Разработка правил для обеспечения благого
корпоративного управления, включая
социальную и экологическую ответственность
и подотчетность перед инвесторами.

* Укрепление потенциала

� Внедрение мер по укреплению потенциала
развивающихся стран в области привлечения
большей доли прямых иностранных
инвестиций по миру в целом.

� Оказание развивающимся странам помощи в
области укрепления потенциала, в частности в
сферах развития людских ресурсов и
укрепления организационной базы, в том
числе по линии науки, техники и ИКТ.
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Торговля

* Система многосторонней торговли должна
быть открытой, справедливой,
равноправной, предсказуемой,
недискриминационной, транспарентной,
основанной на установленных нормах и
ориентированной на достижение развития и
должна способствовать реализации права на
развитие всеми государствами, и в
частности развивающимися странами

� В рамках процессов ВТО необходимо
предусмотреть ускоренную процедуру
рассмотрения и решения вопросов,
вызывающих серьезную озабоченность у
развивающихся стран, а также обеспечить
оперативную и справедливую реализацию
специальных положений соглашений,
заключенных в рамках Уругвайского раунда,
которые отвечают интересам развивающихся
стран.

� Устранение существующих диспропорций в
режимах и дисциплинах международной
торговли, которые затрудняют развитие
развивающихся стран.

� Расширение особого и дифференцированного
режима, доступа на рынки и технической
помощи, включая передачу технологии и
укрепление институционального и кадрового
потенциала, и придание этой деятельности
обязательного характера.

* Свободный, гарантированный и
предсказуемый доступ на рынки
сельскохозяйственной продукции и
текстильных изделий и других товаров и
услуг, представляющих особый интерес для
развивающихся стран, в целях содействия
их поступательному развитию и
экономическому росту и достижению
международных целей в области развития,
включая ликвидацию нищеты

� Ускоренная процедура ликвидации пиковых
таможенных пошлин, эскалации тарифов и
нетарифных ограничений, в том числе в
областях, где развивающиеся страны
располагают сравнительными

преимуществами, и полная и ускоренная
интеграция текстильного сектора, сектора
готовой одежды и сельскохозяйственного
сектора в систему многосторонней торговли с
учетом особого положения развивающихся
стран-чистых импортеров продовольствия.

� Расширение доступа на рынки
экспортируемых развивающимися странами
услуг, особенно трудоемких услуг, и
улучшение условий торговли, повышение
стабильности и предсказуемости движения
физических лиц в коммерческих целях.

� Эффективные международные дисциплины и
контроль за применением антидемпинговых и
компенсационных пошлин.

� Повышение качества и транспарентности
многосторонних дисциплин, касающихся
санитарных, фитосанитарных и технических
стандартов и стандартов качества.

* Полная экономическая интеграция
развивающихся стран в мировое хозяйство
требует принятия международным
сообществом более активных и
эффективных мер по преодолению факторов,
ограничивающих предложение, и
совершенствованию торговой
инфраструктуры в развивающихся странах,
в частности с учетом особых нужд Африки,
наименее развитых стран, малых островных
развивающихся государств, развивающихся
стран, не имеющих выхода к морю,
развивающихся стран транзита и других
развивающихся стран

� Оказание многосторонними и региональными
банками развития и сообществом доноров
значительной технической и финансовой
помощи для укрепления национального
потенциала, включая технический, кадровый,
предпринимательский и инфраструктурный
потенциал развивающихся стран;
предоставления возможности добиться
самообеспеченности продовольствием; и
развития знаний, навыков и местного
потенциала в областях санитарных,
фитосанитарных и технических
международных норм: создание
финансируемой в полном объеме глобальной
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программы для оказания развивающимся
странам помощи в преодолении факторов,
ограничивающих предложение, и
совершенствовании торговой инфраструктуры.

� Принятие активных мер по стимулированию и
облегчению частных/государственных
инвестиций в материальную,
коммуникационную и энергетическую
инфраструктуру.

*Либерализация торговли в развивающихся
странах ведет к повышению качества
распределения ресурсов, эффективности и
конкурентоспособности экономики, но при
этом сопряжена со значительными
издержками, обусловленными структурной
перестройкой, в виде снижения уровня
занятости, объемов производства и
налоговых поступлений и может
способствовать усилению
макроэкономической нестабильности в
результате диспропорций платежного
баланса. В этой связи следует обеспечивать
надлежащую увязку и согласованность
либерализации торговли в развивающихся
странах с их национальными целями в
экономической и социальной областях, с тем
чтобы повысить вероятность того, что она
станет источником экономического роста и
развития

� Адекватная финансовая помощь для покрытия
значительных издержек, сопряженных со
структурной перестройкой, в налоговой,
экономической и социальной сферах.

� Обязательные положения, предусматривающие
надлежащие сроки выполнения существующих
и возможных будущих соглашений ВТО;
адекватная помощь в области укрепления
кадрового и институционального потенциала и
передачи технологии; и возможности для
проведения надлежащей политики в области
развития, направленной на укрепление
потенциала в сфере производства
конкурентоспособных товаров и услуг,
позволяющего воспользоваться
открывающимися возможностями доступа на
рынки.

*Либерализация торговли должна
дополняться принятием более активных мер
по диверсификации и расширению
экспортного и производственного
потенциала в развивающихся странах для
ускорения их экономического роста и
уменьшения уязвимости для внешних
факторов, обусловленной, в частности,
нестабильностью цен на сырьевые товары

� Многосторонние банки развития должны
выступить инициаторами разработки крупной
программы оказания развивающимся странам
помощи в диверсификации их экспортной базы
как с точки зрения ассортимента продукции,
так и с точки зрения предполагаемых рынков
сбыта.

� Создание нового глобального фонда �
международной сети социальной защиты �
для оказания развивающимся странам помощи
в борьбе с постоянным ухудшением условий
торговли и нестабильностью цен на сырьевые
товары.

� Создание механизма кредитования экспорта из
развивающихся стран для компенсации
существующих в настоящее время
диспропорций в условиях доступа к
международному финансированию.

� Совместное принятие странами-импортерами
и экспортерами мер по содействию
расширению экспорта и сбыта.

*При активизации международного
сотрудничества в области развития на
основе активного и поступательного
экономического роста, финансовой
стабильности, социальной справедливости и
искоренения нищеты в развивающихся
странах следует предусмотреть специальные
положения для удовлетворения особых нужд
Африки, наименее развитых стран, малых
островных развивающихся государств,
развивающихся стран, не имеющих выхода к
морю, развивающихся стран транзита и
других развивающихся стран

� Обязательное предоставление развитыми
странами беспошлинного, свободного от
нетарифных барьеров и количественных
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ограничений доступа всех товаров и услуг из
развивающихся стран на свои рынки.

� Укрепление кадрового, нормативного и
институционального потенциала
развивающихся стран, а также их позиции на
переговорах по вопросам торговли,
финансирования, передачи технологий и
смежным вопросам.

� Выделение значительной финансовой
поддержки комплексной платформе для
эффективного оказания помощи странам�
получателям и расширения круга участников
путем добавления в их число стран, не
относящихся к категории наименее развитых
стран.

� Принятие надлежащих мер, в том числе
Всемирным банком, МВФ и ВТО, для
содействия всестороннему участию наименее
развитых стран, развивающихся стран, не
имеющих выхода к морю, и малых островных
развивающихся государств в мировой
экономике.

*Международные торговая, валютная и
финансовая системы являются
взаимодополняющими, и, как следствие,
необходимо обеспечить согласованность и
последовательность их функционирования в
интересах развития. В силу своего
универсального характера и твердой
политической и моральной приверженности
обеспечению мира и развития Организация
Объединенных Наций должна играть
центральную роль в управлении процессом
глобальной экономической интеграции и в
содействии организации открытого и
демократического обсуждения вопросов
политики для обеспечения благого
управления на международном уровне

� Координация макроэкономической
деятельности между крупнейшими странами
мира, а также на региональном уровне для
поддержания стабильных валютных курсов и
процентных ставок.

� ВТО следует сосредоточиться на рассмотрении
вопросов, неразрывно связанных с торговлей,
а побочные вопросы, обусловленные
взаимосвязью торговли с другими
экономическими областями, должны

рассматриваться на соответствующих
международных форумах.

� При рассмотрении вопросов торговли ВТО
следует учитывать влияние принимаемых ею
решений на развитие развивающихся стран и
совершенствовать пути и средства такого
учета.

� Полная транспарентность неофициального
процесса принятия решений ВТО и
обеспечение участия в нем развивающихся
стран.

� Ускорение процесса присоединения к ВТО
развивающихся стран.

� Укрепление потенциала Организации
Объединенных Наций, и в частности
Генеральной Ассамблеи и ЮНКТАД, в
вопросах международной торговли.

� Установление институциональных связей
между Организацией Объединенных Наций и
ВТО и между Организацией Объединенных
Наций, ВТО и бреттон-вудскими
учреждениями для укрепления на
межправительственном и секретариатском
уровнях процессов проведения консультаций и
координации в вопросах развития, а также �
на межправительственном уровне �
активизации участия государств-членов и
наблюдателей Организации Объединенных
Наций.

� Поддержка региональных процедур и
механизмов расширения торговли и
укрепления финансовой стабильности.

� Изучение возможных связей между системой
международной торговли и облегчением
бремени задолженности, в частности для
укрепления торгового и производственного
потенциала развивающихся стран.

Расширение международного
финансового сотрудничества в целях
развития, в частности по линии
официальной помощи в целях
развития

* ОПР как дифференцированная
ответственность за обеспечение
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международного сотрудничества в целях
развития, важнейший инструмент наделения
населения развивающихся стран
возможностями для реализации их права на
развитие и важнейший вид инвестиций в
повышение уровня процветания во всем
мире

� Рассмотрение общемировых проблем как
проблем, стоящих перед всеми нами как
людьми, а не просто гражданами
определенного государства. Поэтому
применение тактики противопоставления для
решения общемировых проблем нищеты,
голода и пандемии СПИДа недопустимо.

� Признание и пропаганда глобальной политики,
направленной на обеспечение справедливости
и равенства в предоставлении ОПР для борьбы
с вечными проблемами, стоящими сегодня
перед мировых сообществом.

� Необходимо обеспечить общемировое
признание того, что первоочередная цель
передачи ресурсов по линии ОПР заключается
в содействии искоренению глобальной нищеты
при недопущении проведения в отношении
бедных слоев населения дискриминационной
или предвзятой политики.

� Подтверждение имеющего обязательную силу
обязательства доноров оказывать
развивающимся странам помощь в
искоренении нищеты � бесспорный пример
передачи ресурсов от богатых стран бедным.

* Настоятельная необходимость
прекращения и обращение вспять тенденции
к сокращению объема ОПР и обращение к
партнерам из числа развитых стран с
призывом выполнить взятое ими
обязательство по достижению
согласованного в 1970 году в рамках
Организации Объединенных Наций
целевого показателя выделения по линии
ОПР 0,7 процента ВНП, а также
согласованного целевого показателя
выделения наименее развитым странам
0,15�0,20 процента ВНП

� Доноры обязуются коллективно или
индивидуально достичь целевого показателя
выделения ресурсов по линии ОПР в сроки,

которые должны быть согласованы до начала
Конференции.

� Осуществление в странах-донорах программ
по укреплению/мобилизации общественной и
политической поддержки деятельности по
достижению согласованных целевых
показателей выделения ресурсов по линии
ОПР.

� Устранение препятствий на пути выделения
ОПР.

� Кроме того, это может означать достижение
договоренности в отношении четких и
транспарентных перспектив и целей ОПР на
основе оценки национальных потребностей и
потенциала.

* Определение потребностей в увеличении
объемов ОПР для удовлетворения кратко- и
долгосрочных нужд развивающихся стран

� Переход к системе, при которой выделение
средств на деятельность по оказанию помощи
носило бы обязательный характер, а объем
ежегодно передаваемых ресурсов был бы
предсказуемым.

* Повышение эффективности ОПР на основе
партнерских отношений, взаимопонимания,
сотрудничества и облегчения контактов
между донорами и получателями помощи,
что потребует обеспечения гибкого и
необусловленного характера процедур
выделения и передачи ресурсов

� Организации Объединенных Наций следует
обеспечивать регулярную оценку выделения
развивающимся странам ОПР, ее
распределения, использования и отдачи от нее,
а также контроль за ней и представление
отчетности.

� Унификация и упрощение процедуры
выделения помощи.

� Обеспечение соответствия механизмов
оказания помощи императивам развивающихся
стран в области развития и использование
национальных рамок, включая документы с
изложением стратегии борьбы с нищетой, для
перехода от поддержки проектов к оказанию
помощи в осуществлении программ.
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� Укрепление потенциала координации ОПР на
национальном уровне.

� Недопущение увязки или выдвижения
требований в отношении получателей помощи
в форме «обязательств» или обусловленной
помощи.

* Повышение роли многосторонних
учреждений-доноров и увеличение объема
ресурсов многосторонних и региональных
банков для оказания им содействия в
расширении объема предоставляемой ими
развивающимся странам финансовой и
технической помощи в целях развития, в
частности, кадровых, физических и
институциональных ресурсов

� Многосторонние доноры не должны допускать
дискриминации в отношении стран, где
проживает наибольшее число бедняков.

* Финансирование общемировых
общественных благ должно осуществляться
за счет выделения новых и дополнительных
ресурсов помимо традиционной ОПР, что
требует существенного увеличения
последней

� Создание механизма для облегчения расчетов
между странами за оказанные услуги, которые
не могут быть произведены посредством
рыночных механизмов, например, для оплаты
экологических услуг, борьбы с
распространением наркотических средств и
борьбы с заразными заболеваниями.

Задолженность

* Необходимость определения вклада,
который может внести деятельность по
облегчению бремени задолженности в
достижение целей финансирования развития

* Обеспечение полного, оперативного и
эффективного осуществления расширенной
Инициативы для БСКЗ и признание
необходимости принятия дополнительных
мер в дополнение к расширенной
Инициативе для БСКЗ

� Расширенной инициативы для БСКЗ
недостаточно для того, чтобы беднейшие
развивающиеся страны могли обеспечить
развитие и ликвидацию нищеты.

� Необходимо обеспечить полное
финансирование Инициативы за счет
выделения новых и дополнительных ресурсов.

� Необходимо списать весь официальный
двусторонний долг БСКЗ.

� Необходимо обеспечить гибкую реализацию
расширенной Инициативы БСКЗ.

� Необходимо и впредь гибко подходить к
применению критериев определения
возможности получения странами помощи в
рамках расширенной Инициативы для БСКЗ,
особенно странами, переживающими
постконфликтный период.

� Необходимо продолжать рассматривать связь
между программами искоренения нищеты и
расширенной Инициативой для БСКЗ.

� Необходимо совершенствовать регулирование
уровня задолженности.

� Необходимо расширять оказание технической
помощи.

� Необходимо рассмотреть возможность
введения моратория на обслуживание долга
или даже в определенных ситуациях списания
задолженности.

� Необходимо обеспечить выделение новых
финансовых ресурсов на весьма льготных
условиях или даже на безвозмездной основе.

� Необходимо избегать «перекрестного
субсидирования» деятельности по облегчению
бремени задолженности другими
развивающимися странами.

� Необходимо принимать специальные меры,
включая списание долга, для решения проблем
искоренения нищеты и обеспечения
устойчивого развития, в особенности в
Африке.

� Необходимо рассмотреть положения,
аналогичные законодательству США о
банкротстве.
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* Для урегулирования положения
развивающихся стран со средним уровнем
дохода в области задолженности необходимо
рассмотреть следующие моменты и принять
соответствующие меры

� Совершенствование регулирования уровня
задолженности, включая регулирование
уровня обязательств.

� Недопущение ситуации, когда страна
вынуждена одновременно производить
крупные выплаты в счет обслуживания долга
по целому ряду кредитов.

� Разработка более четких принципов и более
транспарентных механизмов урегулирования
проблем задолженности.

� Обеспечение всестороннего участия всех
кредиторов, в особенности частных
кредиторов, в переговорах по вопросу
задолженности и выработке решений
проблемы долга.

� Рассмотрение возможности создания
механизма «последней инстанции», в том
числе механизма посредничества, и
рассмотрение положений, аналогичных
законодательству США о банкротстве.

� Рассмотрение возможности введения
моратория на погашение долга в поддержку
инвестиций в социальный сектор.

� Облегчение устойчивого доступа к
международным рынкам капитала даже для
стран, испытывающих проблемы с
погашением задолженности.

� Недопущение «перекрестного
субсидирования» другими странами мер по
облегчению бремени задолженности стран со
средним уровнем дохода.

* Системные вопросы

� Разработка механизмов раннего
предупреждения.

� Изучение возможной связи между
облегчением бремени задолженности и
торговлей.

� Поощрение более тесного сотрудничества
между Организацией Объединенных Наций,
ВТО и бреттон-вудскими учреждениями.

� Решение проблемы обратной передачи
ресурсов из развивающихся стран в развитые.

� Рассмотрение условий, которые в настоящее
время выдвигаются в инструментах МВФ и
Всемирного банка, в частности, на предмет
обеспечения их соответствия национальным
приоритетам и программам в области
развития.

Решение системных вопросов:
повышение согласованности и
последовательности
функционирования международной
валютной, финансовой и торговой
систем в интересах развития

* Расширение и активизация участия
развивающихся стран в процессах принятия
международных экономических решений и
установления норм

� Расширение и активизация участия
развивающихся стран в МВФ, Всемирном
банке и ВТО.

� Необходимость разработки универсальных
стандартов и кодексов на основе подотчетных
и открытых процессов при участии всех
заинтересованных сторон.

� Работа специальных групп, принимающих
решения в области политики, которые имеют
глобальные последствия, должна дополнять
обсуждение на форумах более
представительного состава, обладающих четко
определенными и широкими
межправительственными мандатами, а
результаты работы этих групп должны затем
обсуждаться на указанных форумах.

� Международные стандарты и кодексы,
имеющие универсальное применение, должны
разрабатываться при участии всех стран.

* Финансовая архитектура, отвечающая
приоритетам роста и развития, особенно в
развивающихся странах
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� Обеспечение стабильности международной
финансовой системы и ее соответствия задаче
обеспечения развития.

� Рассмотрение возможности создания
международного механизма для уменьшения
чрезмерной непредсказуемости
международных финансовых потоков, включая
возможность формирования нормативной
базы.

� Выделение адекватных ресурсов на цели
своевременного и доступного для стран,
охваченных финансовым кризисом,
чрезвычайного финансирования.

� Осуществление МВФ и региональными и
субрегиональными учреждениями всех стран
симметричного многостороннего наблюдения.

� Условия использования многосторонних
ресурсов должны соответствовать мандатам и
функциям учреждений-кредиторов и не
выходить за их рамки.

* Всестороннее и эффективное участие
развивающихся стран в системе
международной торговли

� Особые положения, обеспечивающие
получение развивающимися странами всех
выгод, обусловленных участием в системе
международной торговли.

� Установление институциональной связи между
Организацией Объединенных Наций и ВТО на
межправительственном и секретариатском
уровнях, а также � применительно к
межправительственному уровню �
обеспечение участия государств � членов и
наблюдателей Организации Объединенных
Наций.

Оказание поддержки региональным и
субрегиональным аспектам процесса
принятия международных экономических
решений

� Содействие интеграции развивающихся стран
в мировую экономику на основе
регионального и субрегионального
сотрудничества.

� Меры по укреплению на региональном и
субрегиональном уровнях механизма
реагирования на финансовые кризисы,
включая облегчение доступа к чрезвычайному
финансированию в период кризиса.

* Укрепление роли Организации
Объединенных Наций в решении
глобальных экономических вопросов, в том
числе в области содействия эффективной и
справедливой глобальной экономической
интеграции, в частности развивающихся
стран, и в укреплении согласованности и
последовательности глобальной
экономической политики в поддержку
развития

� Проведение политического диалога и
формирование консенсуса на международном
уровне по вопросам экономического роста,
социального развития и справедливости на
глобальном уровне.

� Координация политики в интересах
активизации роста мировой экономики и
обеспечения его более справедливого
характера � международное сотрудничество в
области налогообложения.

� Последствия для Генеральной Ассамблеи,
Экономического и Социального Совета и
Секретариата Организации Объединенных
Наций.

Механизм по осуществлению
последующей деятельности

� Механизм по осуществлению последующей
деятельности по итогам Международной
конференции по финансированию развития
должен обеспечивать эффективный и
комплексный подход, а также координацию на
межправительственном, международном и
региональном уровнях и предусматривать
регулярное проведение на высоком уровне
политического диалога между Организацией
Объединенных Наций, бреттон-вудскими
учреждениями и Всемирной торговой
организацией при участии государств-членов и
наблюдателей Организации Объединенных
Наций, а также разработку процедур,
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обеспечивающих участие всех
заинтересованных сторон.

13. Япония
15 апреля 2001 года

Предварительная повестка дня
Международной конференции по финансированию
развития включает широкий круг вопросов,
связанных с развитием. Однако мы считаем, что
если мы рассчитываем достичь конкретных
результатов, то нам следует сосредоточиться на
обсуждении ограниченного числа определенных
вопросов. Выбор этих вопросов должен
определяться тем, насколько a) можно ожидать
совпадения мнений с учетом неофициальных
обсуждений, проведенных в ходе второй сессии
Комитета; b) достижим реальный и реалистичный
прогресс в рамках Организации Объединенных
Наций; и c) удастся избежать дублирования работы,
ведущейся в настоящее время на других
международных форумах.

Исходя из этого, Япония предлагает для
дальнейшего обсуждения темы «Развитие людских
ресурсов» и «Сотрудничество Юг-Юг».

Развитие людских ресурсов

Одним из главных факторов, подрывающих
эффективную мобилизацию и эффективное
освоение финансовых ресурсов, являются
неадекватные людские ресурсы. В то же время
партнеры по процессу развития могли бы оказывать
развивающимся странам помощь в повышении
качества их людских ресурсов в рамках
технического сотрудничества. Развитие людских
ресурсов дает особенно заметную отдачу в областях
a) мобилизации внутренних ресурсов по линии
микрофинансирования и привлечения сбережений,
хранящихся на почтово-сберегательных счетах;
b) привлечения прямых иностранных инвестиций
посредством формирования соответствующей
законодательной и организационной базы;
c) улучшения условий торговли путем
диверсификации, маркетинга и совершенствования
навыков проведения переговоров; и d) повышения
качества управления задолженностью.

Сотрудничество Юг-Юг

Сотрудничество Юг-Юг между
развивающимися странами, находящимися в
сравнительно одинаковых природных условиях и
имеющих схожую культуру, может содействовать
эффективной передаче надлежащей технологии.
Партнеры по процессу развития могут
содействовать развитию такого сотрудничества,
выделяя финансовые ресурсы и оказывая
техническую помощь. Подобное сотрудничество
особенно эффективно с точки зрения
вышеупомянутого развития людских ресурсов.

14. Бурунди
15 апреля 2001 года

Введение

Правительство Бурунди заявляет о своей
полной поддержке организации этой
международной конференции по финансированию
развития и полагает, что ее проведение должно
открыть важную возможность для конкретизации
обязательств, принятых на Саммите тысячелетия.

Оно одобряет доклад Генерального секретаря,
содержащий множество актуальных рекомендаций и
являющийся важным вкладом в процесс подготовки
к Международной конференции высокого уровня по
финансированию развития.

Оно также с удовлетворением отмечает
значительный прогресс, достигнутый в ходе
подготовки к Конференции, и плодотворный обмен
мнениями, проведенный в ходе двух предыдущих
сессий Подготовительного комитета, и благодарит
Мексику за ее согласие провести эту сессию у себя
в стране.

Правительство Бурунди хотело бы, чтобы в
ходе предстоящей работы Подготовительного
комитета и на этапе выработки конкретных
предложений и инициатив для рассмотрения на
Конференции высокого уровня особое внимание
было уделено следующим моментам.

A. Общие замечания
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1. Сохранить дух обязательств, взятых главами
государств и правительств на Саммите тысячелетия,
в частности обязательства защищать принципы
равенства, солидарности и социальной
справедливости и достичь чрезвычайно важной
цели сокращения вдвое к 2015 году доли людей,
живущих в нищете. Это требует от международного
сообщества напряженнейших усилий с учетом
необходимых средств и реформ для достижения
этих целей. Это неизбежно потребует углубленного
пересмотра механизмов регулирования процесса
глобализации в целях обеспечения более
справедливого распределения ее плодов и
результатов и обращения вспять наблюдающейся в
настоящее время тенденции к тому, что богатые еще
больше богатеют, а бедные становятся еще беднее.
Следует договориться о принятии активных мер по
оказанию развивающимся странам помощи в
мобилизации ресурсов, необходимых им для
финансирования устойчивого развития.

2. Как и Саммит тысячелетия, эта конференция
должна быть организована на возможно более
высоком уровне в форме саммита, в котором
приняли бы участие главы государств и
правительств, ввиду значения и важного
стратегического характера решений, которые
необходимо принять на этой конференции. По сути,
для того чтобы это мероприятие стало важной вехой
на пути установления нового мирового
экономического порядка, основанного на большем
равноправии, солидарности и социальной
справедливости, необходим международный
консенсус возможно более высокого уровня.

3. По итогам этой международной конференции
высокого уровня должна быть принята
политическая декларация с изложением твердой
политической воли и решимости всех правительств
и международного сообщества в целом принять
коллективные меры для решения вопросов
устойчивого финансирования развития в интересах
всех; определены политические принципы, которые
должны применяться как на национальном, так и на
международном уровнях, коллективные цели и
задачи, которых необходимо достичь, и требуемые
средства для их достижения; созданы механизмы
последующей деятельности; сформирована
структура, ответственная за периодическое
рассмотрение хода осуществления программы

действий; и проведена оценка возникающих
проблем.

4. Достижение поставленных целей потребует,
как подчеркнул Генеральный секретарь
Организации Объединенных Наций в своем
выступлении на открытии второй сессии Комитета,
активных и согласованных усилий со стороны
многочисленных самых различных участников, как
богатых, так и бедных, как государственного, так и
частного сектора, гражданского общества,
международных учреждений, деловых кругов и
добровольцев.

B. Конкретные темы
1. Мобилизация национальных ресурсов
на цели развития

1.1. Всем странам следует признать, что
мобилизация национальных ресурсов на цели
развития требует наличия благоприятных условий,
характеризующихся, в частности, разумной
макроэкономической политикой (оздоровление
государственных финансов, сдерживание инфляции,
создание эффективных и действенных механизмов
распределения государственных расходов и т.д.), а
также формирования благоприятных условий и
достаточных возможностей для развития частного
сектора. К необходимым элементам условий,
способствующих мобилизации национальных
ресурсов на цели развития, относятся также
политическая стабильность, благое управление и
правовое государство, прочность и
транспарентность судебной системы, гарантии,
предоставленные частным инвесторам,
транспарентность органов государственного
управления, рынков и предприятий, уважение права
договоров и частной собственности, борьба с
коррупцией на национальном и международном
уровнях, участие граждан и гражданского общества
в общественной жизни, равный доступ женщин и
мужчин к ресурсам.

1.2. Однако даже несмотря на то, что каждая
страна сама отвечает за мобилизацию внутренних
ресурсов, необходимых для ее собственного
развития, участникам Международной конференции
высокого уровня следует признать, что некоторые
развивающиеся страны не обладают устойчивой
экономической базой, обеспечивающей такой
уровень производственных мощностей и
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потенциала в области сбережений и управления,
который позволил бы им самостоятельно
финансировать программы борьбы с нищетой и
обеспечения роста. Этим странам приходится
рассчитывать в первую очередь на мобилизацию
внешних ресурсов и международную солидарность
для обеспечения своего развития.

1.3. Не менее важно признать, что развивающиеся
страны неоднородны и что они сталкиваются с
различными проблемами и трудностями как в
экономическом, так и в социально-политическом
плане, и предложить изыскивать в каждом
отдельном случае эффективные конкретные
решения с учетом национальных особенностей.

2. Мобилизация международных ресурсов на
цели развития: прямые иностранные
инвестиции и другие частные ресурсы

2.1. Следует с самого начала подчеркнуть
важность наличия благоприятных внутренних и
международных условий для привлечения прямых
иностранных инвестиций (ПИИ), а также
чрезвычайно важную роль, которую последние
могут играть в развитии стран, поскольку они, как
правило, являются весьма оперативным
механизмом передачи капитала, технологий и «ноу-
хау», что ведет к повышению
конкурентоспособности, получению доступа на
мировые рынки и обеспечению роста.

2.2. Вместе с тем следует подчеркнуть, что
главным соображением при принятии решения о
направлении ПИИ нередко является стремление к
извлечению прибыли, а не желание повысить
уровень благосостояния населения.
Соответственно, правительствам следует
разработать политику, обеспечивающую, чтобы при
направлении ПИИ учитывались не только цели
извлечения прибыли, но и аспект устойчивого
социального развития. Кроме того, необходимо
внедрить надлежащие механизмы для
конкретизации социальной ответственности и
гражданского долга предпринимателей.

2.3. Следует также подчеркнуть, что сегодня ПИИ
направляются главным образом в развитые страны
и в несколько стран с переходной экономикой и что
приходящаяся на наименее развитые страны доля
ПИИ совершенно ничтожна. В ходе
Международной конференции высокого уровня

необходимо будет принять меры по увеличению
притока ПИИ в развивающиеся страны. В
частности, следует разработать механизмы
покрытия рисков и принять другие дополнительные
меры по стимулированию направления ПИИ в
развивающиеся страны, и прежде всего в наименее
развитые страны.

2.4. Не менее важно обеспечить стабильность и
эффективность рынков капитала и ликвидировать
спекулятивные потоки, которые оказали столь
губительное воздействие во время азиатского
финансового кризиса 1997 года. Соответственно,
необходимо провести кардинальную реформу
деятельности международных финансовых
учреждений для стабилизации международной
финансовой системы.

3. Официальная помощь в целях развития

3.1. В ходе Международной конференции высокого
уровня следует признать, что для большинства
развивающихся стран, не имеющих внутренних
ресурсов в силу слабости своей экономики, ОПР
имеет решающее значение и является одним из
источников получения средств для финансирования
деятельности по постепенному сокращению
масштабов нищеты и обеспечению будущего
развития. Для того, чтобы достичь грандиозных
целей, поставленных на Саммите тысячелетия,
необходимо, чтобы все промышленно развитые
страны согласились не просто выполнить, а
перевыполнить взятое ими обязательство выделять
0,7 процента своего валового национального
продукта на оказание ОПР.

3.2. Необходимо также повысить эффективность и
результативность ОПР, обеспечив, в частности, ее
выделение в рамках стратегии, ориентированной на
борьбу с нищетой и обеспечение устойчивого и
справедливого роста, в реализации которой
участвовали бы и правительство, и гражданское
общество. ОПР должна также направляться на
осуществление программ, разработанных
совместно с внешними партнерами по процессу
развития.

3.3. Получателями ОПР должны быть в первую
очередь наиболее уязвимые страны, в частности
наименее развитые страны, малые островные
развивающиеся государства и развивающиеся
страны, не имеющие выхода к морю.
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3.4. Предоставление ОПР не должно обставляться
условиями, которые нередко ограничивают ее
воздействие, процедуры ее выделения должны быть
облегчены, а операционные издержки сведены к
минимуму. Кроме того, при выделении ОПР следует
учитывать соответствующие особенности и
потребности, определенные странами-
получателями, причем последние должны нести
главную ответственность за управление
предоставленными ресурсами.

3.5. Необходимо развернуть среди общественности
развитых стран широкую кампанию по пропаганде
ОПР, с тем чтобы убедить общественное мнение в
обоснованности и полезности этой помощи в
борьбе с бедностью и нищетой, в ответ на
бытующее в развитых странах представление, будто
выделение средств по линии ОПР ведет к их
разбазариванию из-за того, что эти ресурсы
расходуются непроизводительно и нередко
расхищаются.

4. Задолженность

4.1. Внешняя задолженность является одним из
наиболее серьезных препятствий на пути развития
некоторых стран, и для достижения поставленных
целей настоятельно необходимо выработать
надлежащее решение этого вопроса.

4.2. Эта проблема подрывает все усилия таких
стран, как Бурунди, в области развития и борьбы с
нищетой, и поэтому необходимо принять
исключительные меры для урегулирования
исключительно опасной ситуации, в которой
оказались эти страны с крупной задолженностью.

4.3. Настоятельно необходимо, в частности,
ликвидировать нереальные условия, предъявляемые
получателям помощи в рамках Инициативы для
БСКЗ, и пойти дальше этой Инициативы, в
частности полностью списать долг бедных стран с
крупной задолженностью.

5. Торговля

5.1. Торговля является одним из наиболее
эффективных путей мобилизации ресурсов для
финансирования развития. Это важный инструмент
стимулирования роста и сокращения/искоренения
нищеты. Однако для этого необходимо обеспечить
формирование как на национальном, так и на

международном уровне условий, благоприятных
для коммерческой деятельности.

5.2. Участникам Международной конференции
следует признать особое положение Африки,
сталкивающейся с серьезными структурными
проблемами, которые препятствуют ее активному
участию в мировой торговле. Так, ее доля в
мировой торговле продолжает сокращаться, и
сегодня на африканские страны приходится лишь
менее 2 процентов мирового товарооборота.
Подавляющее большинство африканских стран по-
прежнему зависит от экспорта двух-четырех видов
сырьевых товаров с низкой степенью обработки,
таких, как какао, кофе, чай и нефть. Африканские
страны нуждаются в особом внимании и
значительной технической и финансовой помощи
для увеличения предложения и расширения
ассортимента, с тем чтобы они могли добиться
увеличения приходящейся на них доли мирового
товарооборота и остановить процесс
маргинализации.

5.3. Развитые страны должны незамедлительно
гарантировать свободный доступ наименее
развитых стран к рынкам всех секторов и товаров,
за исключением оружия, и рассмотреть вопрос об
установлении аналогичного режима в отношении
других развивающихся стран, в частности стран
Африки и малых островных развивающихся
государств.

5.4. Необходимо оказывать развивающимся
странам техническую помощь, чтобы дать им
возможность выполнить соглашения, заключенные
в рамках ВТО. В этой связи государства � члены
ВТО не должны прибегать к ограничительным
мерам и нормам и должны обеспечить, чтобы
нормы, технические спецификации и санитарные и
фитосанитарные меры не применялись для
ограничения товарооборота, чтобы развивающиеся
страны были в состоянии их соблюдать и чтобы
этим странам оказывалась в этой связи достаточная
помощь.

5.5. Развитые страны и соответствующие
международные организации должны
незамедлительно разработать меры по оказанию
развивающимся странам помощи в связи с
колебанием цен на сырьевые товары, создав, в
частности, стабилизационный фонд для
компенсации изменения уровня экспортных
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поступлений и риска нестабильности, связанного с
ускорением глобализации.

6. Системные вопросы

6.1. В ходе Международной конференции следует
признать существующую потребность и принять
все необходимые меры для повышения
согласованности функционирования
международных валютной, финансовой и торговой
систем. Совершенно необходимо осуществить
реформы, чтобы позволить международным
финансовым учреждениям лучше реагировать на
изменения, обусловленные глобализацией, и
эффективнее решать новые задачи в области
развития, повысить уровень представленности и
степени участия всех стран, и в частности
развивающихся стран, в процессе принятия
решений и нормотворческой деятельности и
способствовать повышению ответственности,
транспарентности и равноправия. Эти реформы
должны привести к формированию новой
международной финансовой архитектуры,
гарантирующей стабильность и эффективность
рынков, и в то же время обеспечить такое развитие
процесса глобализации, который отвечал бы
приоритетам развивающихся стран в области роста
и развития, в целях более эффективного содействия
экономическому и социальному развитию и
равенству.

6.2. Необходимо также обеспечить укрепление
Организации Объединенных Наций, которая должна
рассматриваться как надлежащий механизм для
освоения потенциала глобализации в области
финансирования развития.

С. Заключение

На данном этапе можно констатировать, что,
несмотря на осознание всеми странами мира
рисков, сопряженных с глобализацией, которая в
своем нынешнем виде ведет к увеличению с
каждым днем разрыва между богатыми и бедными и
способствует маргинализации все большего числа
стран, и в первую очередь стран Африки, пока не
приходится говорить о том, что международное
сообщество полно решимости приступить к
активным действиям и вооружиться необходимыми
средствами для достижения благородных и
грандиозных целей, поставленных главами

государств и правительств в ходе Саммита
тысячелетия.

Если все участники проявят достаточный
интерес и решат взять на себя обязательства,
намеченные на Саммите тысячелетия, то
Конференция по финансированию развития может
стать важной вехой на пути формирования
благоприятных условий для достижения
международного консенсуса в вопросах
обеспечения устойчивого и сбалансированного
развития всех стран мира. Все страны должны
принять самое активное участие в
подготовительном процессе, с тем чтобы
максимально повысить шансы на успешное
проведение этой конференции.

15. Австралия
16 апреля 2001 года

Общий обзор

Австралия одобряет общую направленность
доклада Генерального секретаря и многие из его
выводов и рекомендаций. Особое удовлетворение
Австралии вызывает сделанный в докладе упор на
чрезвычайно важную роль внутренней политики и
управления, необходимость активизации передачи
частного капитала и важность партнерских
отношений, а также на необходимость
качественного (а не просто количественного)
улучшения ОПР. Говоря в общем, Австралия
убеждена в том, что в ходе обсуждения процесса
финансирования и развития полезно было бы
продолжить рассмотрение следующих вопросов:

� улучшение направленности и
последовательности финансирования
развития, с тем чтобы обеспечить, что оно
ведет к сокращению нищеты и носит
устойчивый характер;

� разъяснение связей и синергии между
основными тематическими областями,
затронутыми в докладе Генерального
секретаря;

� снижение уровня операционных издержек,
связанных с оказанием помощи, путем
улучшения координации и использования
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общих процедур/требований в отношении
отчетности;

� дальнейшее совершенствование
сотрудничества между Организацией
Объединенных Наций и бреттон-вудскими
учреждениями с учетом необходимости
недопущения дублирования;

� особые нужды малых островных
развивающихся государств.

Темы для обсуждения

Мобилизация национальных финансовых
ресурсов

� Важность мобилизации национальных
ресурсов как двигателя роста.

� Оказание помощи развивающимся странам в
их усилиях по формированию открытой
экономики, характеризующейся адекватно
контролируемыми и должным образом
регулируемыми финансовыми рынками,
мощными экономическими институтами и
авторитетной и транспарентной базой
экономической политики.

� Завершение подготовки к разработке
международного правового документа по
борьбе с коррупцией.

� Признание того, что малые островные
развивающиеся государства сталкиваются с
особыми проблемами в силу их удаленности
от основных рынков, узости базы природных
ресурсов и экспорта, недостаточного
кадрового потенциала, сильной зависимости
от дорогостоящего импорта, ограниченного
доступа к частному капиталу и уязвимости для
стихийных бедствий и деградации
окружающей среды.

Мобилизация международных ресурсов

� Элементы благого управления, необходимые
для привлечения частных ресурсов (например,
разумная экономическая база,
транспарентный, стабильный и предсказуемый
режим частных инвестиций и верховенство
права).

� Организация специальных глобальных
слушаний для обсуждения преимуществ и
недостатков инвестиционных соглашений.

Торговля

� Принятие всеми торговыми партнерами в
рамках ВТО дополнительных мер по
либерализации торговли товарами и услугами,
представляющими особый интерес для
развивающихся стран.

� Сокращение масштабов субсидирования
сельскохозяйственного производства в
развитых странах.

� Разработка и осуществление деятельности по
наращиванию потенциала развивающихся
стран в области торговли.

ОПР

� Вопросы качества помощи, включая более
тесную координацию и согласование
оперативной политики и процедур доноров.

Задолженность

� Обеспечение оказания в будущем
международной поддержки Инициативе для
БСКЗ, выдвинутой Всемирным банком и МВФ.

� Рациональное управление уровнем
задолженности в развивающихся странах.

Системные вопросы

� Укрепление сотрудничества/диалога между
Организацией Объединенных Наций и
бреттон-вудскими учреждениями при
недопущении дублирования.

� Проведенные в последнее время реформы по
повышению транспарентности операций
Всемирного банка и ориентации его
деятельности на удовлетворение потребностей
клиентов.

� Важная роль менее крупных, но более гибких
форумов, таких, как Группа 20, в организации
совместной работы руководителей развитых и
развивающихся стран, а также представителей
МВФ и Всемирного банка.
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� Возможные пути совершенствования
сотрудничества между национальными
налоговыми органами.


